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.. 
A volt m. kir. miakolci 10. honvéd. gyalogezred HadiözveiY éli Á~aalap .Kezel6 Bizottsága. 

Felhivás 
Borsod Gömör-Kishont, Heves, Zemplén, Abauj-Torna vármegyék közönségéhez. 

Á volt miskolci 10. honvéd gyalogezred .. Hadiözvegy és Hadiárvaalap" kezelőbizottsága a vilás{· 
háborúban elesett hőseinek ill maradt elöregedett, nyomorbajutotl, m!,lnkaképlelen hadiözvegyei és hadiárvái 
sewélyezése céljából a Miskolc mellclti Tapolca fürdón letesilendő Urlülőhaz Javára a fent említett várme­
gyék területén belügyminiszterileg engedélyezett termény és pénzbeli gyűjtésJ rendez. 

A gyűjtési akció FÖVEDNOKSEGÉT - illetve védnökségét a haZáért hősi halált halt bajtársak 
iránt érzett kegyeletből. - a hadiözvegyek és hadiárvák iránt tartozó hazafias és emberbaráti kötelesség­
ből örömmel és készséggel válla.ltuk, mert hiszen szenvedő magyar lelkek, nyomorgó magyar testvérek ta­
mogalásáról, mentéséről van szó. 

Oly nagy, oly nemes, annyira hazafias tehát a cél és elgondolás, hogy indittalva érezzük ma­
gunkat a fent megnevezett vármegyék nemesen érző, hazahas közonséget, i1a.tósttg81t és közületell lelhívm, 
hogy az ülapkezelő bizottság minden elismerésére méltó gyönyörű törekvéset a mai nehéz VIszonyokhoz 
mérl adományaikkal elősegiteni s diadalra vinni sziveskedjenek. 

A lelkes felhivást JO.ZSEF főherceg tábornagy fővédnök és a vármegyék föispánjaiból. alispánjai­
ból és polgármestereiből álló védnökök és az alapke~:elö bizottság vezeiol írtaK alá. 

=======================================--==~ -
Hirek Paradgyógyfürdöröl. 

A hazai fürdöket a:-: idén igen érzekenycn suj­
totta a julius közepéig elhúzódott szeszélyes áprilisi 
hideg időjárás, úgyhogy l'aradgyógyltirdő előidénye 
az előző évi elóJdény1 nélgy laloualoltséiggal szem· 
ben lényeges visszaesést mulat. Uaclira anntll<, hogy 
ezen előidényi forgalom visszaesést reszben a rossz 
gazdasági v1s:wnyok okozták, JÚ;ms l·töl kezdódóleg 
igen nagy érdetdödes mutalku:t:JI\ a turdő iránt. úgy­
hogy most már az ös~:-:es szobák loglaltak és az 
előjelekből arra lehet kovetkeztelni, hogy augul>zlu~ 
és s:-:eplember havittlan 1s ezen johírű patmás gyugy­
fürdö a régi látogalottsagnak log örvendeni. 

Jelenleg a fürdöben tarlózkuJ1k : bún) Bt~lás 
György táborszernagy es leleséu<, báró Levély L«jos 
földbirtokos é~ családju, dr. Magyar ls;v<in Korona­
ügyész és felesége, rcrdinándy l.Jyulél (;S lérlly Béla 
~J· m!niszlerek, l<emcnyik Istvan ny. )..;Jspim, dr. 
Soós Zoltán ny. lóispun és neje, l'érly Uczsó kuria1 
tanácselnök és neje, Erödi-Hmrach t:Séla ny. tanke­
rüleli löigazgató es csulildja, dr. N~1szer Antal ál­
lamtitkár és neje,. Bo~sody ~éin dor kormuny totana­
csos, dr .. Petn Mur Jru, dr. Bm) Henrik lúoornok-or· 
~u~, jilkl<;li (.j.<>~?os _.Zoltitn és Andor csalúdjmkkal. 
~~Jika La~zl? !oldbutonos csalúdjt~val, ferdinúndy 
l1hamer J.~~a~~•rosü!JI duok, ~z.irmay L. Arpád ka­
nonok. Voros .Zolt<..u mm1szten lanácxos, dr. Kncbel 
~iklós pápai prelátus plébános, lovubbú a birói u; 
lisztviselöl kar számos kiválósaga. 

A i~rdói~~zgalóság a folyó évuen is megren­
dezte Juh. ho :a. en hangversennyel kapcsolatosan a 
hagyományos Anna-búl!, nagyon szép sikerrel és 
a hagyományokhoz mélló erdeklődéssel. 

Örömmel regisztráljuk lapunkban tudósilónk 
áh~! -~~küld_ött fenti híreket, mcrt ezen áll-andóan 
feJio~.~ evszazados kultur~jú li.Jrdö kiváló gyógyté­
~yez~lvel, mo.dern szallodaiVal, kiváló vendéglőjevel 
es I~JCsarnokaval. ma már igen mér::;ékclt áron a 
~egkenyesebb Igenyeket is képes kielégíteni amil 
1gazol azon körülmény, hogy vendégei mi~d1g a 
legértékesebb középosztályból rekrutálódnak. 

•• Látj~, lá!ja .!l'egint elfelejlelte az :7~~ 
diJBt bekuldem .. S•etve h~.zza helyre a hibat. 

A .. ~eve!varmegyét ne csak olvasstt, hanem 
fizt:uen •• elo reú l 

Nyolc eves a Hevcsmegyei és Egervideki Jó­
tékony l'lloegylet. Az cmocrourau szerclel Jegyeben 
ezelou nyolc evvel ultii\UII meg él Hevcsm~gye1 es 
l:.gerv1deK1 Jotcn.uny 1\JO<!gylel. A:l arvak Jslttpola~iti· 
naK eillucneu s:-:ep és cvungeuum1 gondolaitt h1vta 
életre li ü Vczelui\, eiUKOn U.lV, .l.Jtispardy l.JyuJané 
elnoimovt.:l uz önzetlen JOICKouyslig liSZiti s:-:clleme­
ben hozluK cl éiZ egycsuietet u nyolcdulk ev httlur­
kövehe:t. A sztilóJ lesl:CK nelll.ul leluovekedo gyer· 
mckek gon<1U.GtiS<J cs neveiCse 1e1cn s.ter:t:cll g&llag 
erdemeket u l'lo..:gylel, s ezt u:-: utausos munkat loty­
tuiJü ma 1s, u su!yosDuuo V•s:t:OII)OK kozou Ili. Arva­
ha:t.abt~n egyre toi>D urva gyermeK k.up nemcsuk cl· 
lat ... sl, szcrelettcl]es gonuo~;ösl, huuem erus lelKI ke· 
szullsel!:cl ls u h1l1Jeu es crk.olc: .. .Jt!li, hogy mttjdan 
becsuteles polgttrokka valJ<.tllt:tk.. Lcgutóol> tartuliti a:-: 
egycsulel t'VI kö:-:gyutesei, ömclycn 1:Sreznt1y Imre ny. 
tumlokc:p:-:o mle:t:cu lgélzga,u, lllkun jelemcseboi tsZ 
egylel leJlodese és munKajanuK s:-:cp ereameny"' tűnt 
k1. A lo1yo ISKolaJ ev az Arvt~huz neveltJemel er· 
kolesi es tanulmanyi sze::mponluul is .h.lelcg!lo, sot 
ciJcscrelcs eredmen)t IIIUtt.llott sa ucvellek tejlodcse 
u:-: cgcst.:seges t•s Ju clla1us tekmtetel>en IS a szereto 
gondu;.Ko<Jusrol tes.G ltii.Usttgol. A l'llucgylet munkaJal 
ttcvcsmcgyc es l:.ger VUW~i tursadtdmantti. s:-:eretete 
es tumogéilasa k1scn. 

. .. Muso:os táncmulatság. Az Ors:-:úgos Stciunia 
S..:ovctscg Apc es_l\orn>cl\c l'IOI\IiZuvclscge grol AlJ· 
IJOIIYI l.Jyorgyne, ::>zc111- tvuuy l'wkt:ts cs ;:,zclll·lvuny 
t·~renc vc<1noKscgc tiluli Apcon, HJJJ. t:VI ttUI{ullzlus 
ho :J·cn, cxlc 1S OtuJ k.e:-:denel, u t'ulturhtl:l oss:-:es 
lennelben cs kerlhelyil>cgcoen, u loV. szt:tmu anya· 
es csecsemovcdó mtczet le]Konyha.Jél Jéivura, rni.Jsorus 
tancmululsagot rendez. A musurt tt helyszmen Ismer· 
telik. 1\.onleral : Stcphtin Lttszlo. A tanezenel egy 
budupesll JtlZZ-btill<l eli az upcz1 .Kucz. lstvun Cigány· 
zenekura szo1ga1ta1ja. 

.. A legtöllb szüiő, aiü iskolaba, internátusba k . 
szul adm gyermekei, laJekozallan, hogy mllycn isk 1 c­
tlpusl vala~is:t:on, hol helye:-:ze cllcHjouuun gycrmck·,B.i 
A most megJelent .. l umntc:-:dek, tnternulusoJ( T .t: 1 
koztulo L1.111ára"" könny11 u ~uloK gondJ·m ~kJc:-

1 · · 1 · ·k k ' ' arn, or e 1guzJ J<l o ct u erdt•sek, neveK, CJrnek utvesz.t ·· .. _ 
be11. A rcndk1vul ugyesen összcullílotl k OJC: 
•u·• I lJ UUU . . Ollzvccsk<·t 

e .. ulg • · . s:.:.uto kerte es a kit:t<1u : 1:.t<1JUS JOZSEf' 
k~:t:lsm~ri. nuuctesl. uoduJél (Uudupt:st, l créz·kőrut 35) 
barkmck mgycn kuldl uwu LU ht.cr portókölt ' 
lenteae elleneoen. sci meg-
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-----------------... --------------------Az Egerben rendezendő 
gyümölcs· és bor kiállítás. 

Ltpunk husúhjuin mu is foh tutjuk az ill('ft-·kt•s. 
hintiott lt"·nyt•ziik nyd'ltkozaldinuk kiizl•~s,··t. 

A !\lü,-. \J,•n•·li<'L:; iroditk vezl'ri~iiZ!.Iill<>ju. Beírsony 
Oszl~úr ll'lke.~ túnH>~·It;'i~úlwn ig,•n n"·": t'rtil n} ert a 
mozL:ulo:'l. Az ,·; iut:Hit'J> s.•L:ils•.•gm ~tjktsil n sikt~r· 

nek !'g} ik ig•·n •'rl!'kt•s !é id• •<.:<L 

V úrmeL:Y•··nk föisptinjil il \._.j,. iol\ l<~ l ol l lx-sz<·!­
gpli•s(ink iil:wl:rúbtil IJ,.j, t's nwglútússul ···s kttün) 
,·.,.,,-.j,!, .. j mutHtott rt'Ú il Külkt'rPskPdt>l·ni lnt.·zdnd és 

aNPm7.•·1i Bilnknúlnwglt>t'IHiii dZorrl,··;>é-·wkr.·.a·n,·lv .. k 
t•lt·m~··dlwlt•llt·nül sziib•'gPst•k il lliúllítüs s,:,_,.H~nek 

bizi< •sílúsühr >Z. 

Ltpunk lt>gkiizt·l··hhi szümübcm hi~on~i.m TIÓ­

dunk lt>sz t'Zl'n ktvilk•tll1 Iontos el<imunkúlutokrlil 
rdt•rúlni. 

Bársony Oszk1i.r. a Máv. Menetjt•gyirodák 
vt>zt-rigazgatójának levele : 

l!wn tiszt•·lt Fiiszt•rkeszlt'i l:mm 1 

A huzai idt•qenforqalom ft·jleszt•;s(·nek ügy(-t 
szokúlú mindt•n !egki•wbh moz~"!lmat t-bn ligyelem· 
mel kisérvt·. nagy öri'•miiriimr<' szolgid a .. 1-!t-vesvár· 
me gye .. ujabb kele !li kezd<'mt'nyezt•se-.-

Amidiin a lt'rvbevett e1~ri borkiállilás - uz t'yri 
s;:iirdi hét t"•tle-tt'nek alkalmából. -- mint a hazai 
idegpnforgalom eg~ ik szerény. de n:tgyon rég~ mun· 
kása -- lt•lkes••n kösz<inti'tm mt'lycn tisztelt hiszer· 
kesztii Uramat. igen örvendetes je-lenst;gkt>nt utalok 
arra. ho!-lY miq e It-ren a mullélk során évtizedek te-l· 
tt>k Pl ant'·lkLil. hogy a magyar \·idék is hallaltH 
volna szavát. mosi mind gyakrabban találkozunk 
mt•gyt-ink és városaink Lid\'tis kezdt>mt:'nyezéseivel. · 

A magyar idegenforgalom ügyét eredménn_yel 
szolgálni nwk UKY lehel. ha nálunk is sorompoba 
áll a vidt>k ,·.s a maga iriss leleménye-ssegevel pro­
pagúlvu iisi gazdagságilnak sajátos kincst>it a külföl~. 
a fiivúros t's más ddékek látogatói számára. - a VI· 
d t~ ki u luzüst vonztiv á. lele-jthetetlen nt~ tudja tenni.-

Eger vtírosában mt'gvan a fog~ko':'yság ~in­
denn· és u;,: a propaganda. amelyet mu~ eddig IS 

kifejlett. útviltt> a köztudatba [geri.-- mmt .. a ba· 
ro kk mű<'mlt>kek nírosát" .-

Csak elismen•st t•rdemel az a törehi·s, ho~y 
ujabb dgondolásokkal.- melyek köze a .. Hevesva~­
me-gye" akciújút sorolom. ujabb tartalmat nyer .a sze­
pen megindult propaganda. mely a barok~ ,-~r~ssal 
a hires ~ri borvidék elismert hird öregbiteni es a 
kulfiildre kivinni kininja.-

Temetik a minis~terelnok 
feleségét. 

prímt/(Jnu/ ~miinfJéd. neme.~l·(•relű jö (1.\S;:On!J, iyn;:i 
mini.~::lerelnük hitves. hűsénes nwnlwttir.~. --· c1 

léle.~ége ... 

A sírnál a bcnsr'jséyes rés::l'ét iga;: lelki kiíny­
nfwit hulicilia a .~:elll.'l'chí mcli/f/W' nemzel minden 
t··r:t'i mwrmeke . 

. . . c~(lk euu férfi ciliott o n!JIIoll sir .~::élén. a 
kopor~tí fejénél -- u;: t'inuw/nwl. fegyelmet punm­
csn/ti cmwnruhcíhon. - /dlhCitó kiínnuezés nélkül: 
ll: ors::ciu minis::lerelniilw ... 

Olt t:ollelt·ittc -- o/1 htít".~ti::o/llóle némll oial?kcJ/. -
éldének 11 koporsóba ::árt /egdrdgább kincse, Cl hit­
vese é.~ neki a némn húcstí;:ás okozta poko/i s::en­
t'eclés claccíru .~:úklcínól enisebhnek kellelt /ennie, 
merl ci nem lehetdt ember. neki még ill is. élete legtra­
flikusabb percében. a s;:cnl'edü. millión,yi gyermekét 
li!ICÍs:o/ci nem::el minisztcrelniíkének kellett lennie. 

A térj 1:ér::6. - fájdalmáhan conag/ó lelke 
uto/.\tÍ hlicsúc.~,;k nyancínl az el n<?m .~írt, bilincsekbe 
1>crl ktinnyck helyett - egy n·igd dobott a koporsó 
:1/cín .... 

Nagyon. - nnguun. s;:ÍL's;:aggatóan sajnálatra­
méltcí volt e;: n szegény. pár:iát vesztelt ember -
í'nnek a szomoní országnak némcin gyászoló mi­
nis;:terelnöke . ... 

Ha már erről szó van. meg kell jegyezni. nem 
helyes a jelszó: Egerből magyar Salzbunwt kell te­
remteni.- Eger maradjon meg csak nekünk és a 
küliödnek is; a magyar Egernek.- Igy tanulja meg 
a küliöld is. éspedig mihamdr ennek a gyönyörű vá­
rosnak a nevét. amely dicső multjának annyi drága 
emlt;kt't őrzi.-

Az C'gri s;:üreti hét sikeres megrendezése nt>m 
könnvű feladat.- De ez nem lehet akadály.- Ott 
l{'!~zünk mindn)ájan. tthol dolgm-:ni kell érte.- Dobó 
István adott példát Egernek a küzdelemre t>s ha az 
e~ri asszonyok most is olyan hazaszeretettel és ön­
feláldozással fogják szolgálni városuk ügyét. mint 
amilyennel nevüket a dicső napokban hallhatat­
l anná tették. - a siker nem log elmaradni. -

Kiváló tisztelettel 
Bársony Oszkár 

M11v M,•nl'lit'KYJroduk \'t'Z<'ri(.:llZgntóia. 
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Fleischmann Henrik 
szölöbirtokos. 6 Magyar Szölöbirtokosok Orszá!loS Szövetsége 

alelnökének levele; 
A ,,Hevesvármegye" tekintetes Szerkesztöségének 

HATVAN. 

Folyó hó 4-én kelt nb. levelüket véve, hosszabb 
távollétem miatt sajnálatomra c~ak mosl van módom­
ban válaszolni és így kérem szíves elnézésüket 

Nagyon köszönöm a megliszteltetést. hogy Önök 
a vármegyei borkiállítással kapcsolatban véleménye­
mel kikérik. 

V ármegyénk földrajzi fekvésénél fogva magá­
ben foglalja az alföldi futóhomok talajától kezdve a 
kötött agyagos talajt és elnyúlik egészen a maga~. 
köves Mátra hegységbe és ezen területeken minde­
nütt megtalálható a bor és kiváló c~emeg3szőlő és 
a boroknak minden tipusa, a könnyü asztali homoki 
bortól. egészen a nehéz, finom fehér pecsenyeboro­
kig és a világhírű vörös bikavérig. Nagyon jellemző, 
hogy éppen községünkben a mult évi kedvező évjárat 
mellett egy ritkaságszámba menő borminőség - 18.2 
maligand fokos bor termett. - amire szakkörökben 
sem emlékeznek és erre vonatkozó fdjegyzéseket 
sem találnak. 

A folyó évben a késői tavasz következtében a 
szólő vegetációja nagyon későn indúlt meg. késöbb 
is hideg, szeles és esős volt az időjárás. a szőlő 
lassan fejlődött, a virágzás későre maradt és husz­
szúra elnyúlt, annyira, hogy egy és ugyanazon a tő­
kén a fürtök különböző időszakhan virágzottak el 
és ennek következtében a beéredés is nagyon egyen­
lőtlen lesz. Ezidősz~rinl tehát minős~g szempontjából 
kedvezőtlen a kilátás, amil még !előz az a körül­
mény, hogy a folyó évben óriási nagy a szőlőmoly 
invázió é~ ha nem lesz kedvező az ősz a beéredésre. 
egy esös szeplembert-októbert kapnánk. a megláma­
dott molyos bogvók teljesen elrothadnának. ezt meg­
előzni kényszerszürelet kellene alkalmazni, ami 
szinlén a minőség rovására menne. 

Nekünk szőlősgazdáknak egy ilyen b:>rkiállítás­
sal az volna a célunk. hogy bemutassuk, miszerinl 
sok és főképen kiváló minőségü borokat tudunk ter­
melni, merl ma csak a minőségi termelés .el lehet 
eredményeket ell'rni úgy a b~lröldi, de föképen a 
külföldi piacokon, merl csak igy birjuk felvenni a 
versenyt a külföldi államokkal és borainknak piacol 
teremteni. Tekintettel arra, hogy kereskedelmi szer­
zódéseink nincsenek perfektuálva és a meglévő kon­
tingenseink nagyon csekélyek, de főképen a fennálló 
valutáris nehézségek miatt külföldi vevőink nem ke­
reshetnek fel bennünket, habár ők szivesen jönnének 
és kivinnék borainkat. ezidőszer:nt sajnos nagyobb 
exportra számítani nem lehet, az pedig, hogy egy 
ilyen kiállilás alkalmára különböző filléres vonatokat 
járassunk. nem bir nagyobb jelentőséggel. Egy ilyen 
kiállításnak a megrendezése bármilyen szerényen, de 
m~g1s bizonyos költséggel jár és ma a szőlösgazdák 
mmden felesleges kiadástől kényszerülve vannak tar­
tózkodni. 

. Mindezeket összefoglalva szerény véleményem 
szenni a folyó évben borkiállítás rendezését nem 
tartom célirányosnak. hagyjuk ezt egy alkalmasabb, 
kedvezöbb időre. 

Teljes tisztelettel: 
Fleischmann Henrik 

szölóbirtokos,a Magyar Szölóbirtokosok 
Országos Szöveboégének alelnöke. 

A Steiner Testvérek bor- és sörnagykereskedők 
az ötletek és tervek egész sorát hozták fel a meg­
valósitásra : 

- 1925-ben volt utóljára megyci borkiállít.:)s, 
amdy sikerrel .~:árult. A tapasztalat azt mulatja, hogy 
a borkiállilás jd3nlős er~dménye egyi·b más !:•nye­
zök mellett föle~ a megszervezésen múlik. Ez anyagi 
megterhelést is jelent a kiállitókra s kétséges. hogy a 
mai viszonyok melHt ennek elegel tudnak-e lenni. 
A sz3rvezésl országos vdzonylatban kell kiépiteni s 
bevo.mi a borv1dékek l<~rmelőil t:.s l{é~resl<.edí1il. Az 
elsőr m~ú borok mellett felhozhatók él kiállításra a 
tömegfogyasztásra szánt kom:ncrsz borok is, ame­
lyek éppen alacsonya·)b áruk miall kapósak. A bor­
kereskedők b.!v<>ná:~a a kiállíli!sra csuk előnyiis !~het. 
merl ezek k~zén sok jó bor van. dc ha u lerrr.elési 
helvd m~gnev.-~ik. köu..!lve u termelök c:.rdekeil ii 
szol~álJa. Termeszelesen uz egyenlö elbírúlás elvét 
kell alkalmazni u krmelölt és c'rlc'·kesílííkkPI szem­
ben, m~rl csak így alakulhul ki az együttműködés 
harm~,nikus szellem~- Minc•l liinwgcsebb ri•sz\·del, 
annál jobb. Ez elözeles alitírüsokkul biztosíthalc"J. de 
be kcil vonni a küliinbiizií hat."húgi szervt•k·•t. mert 
ezek lámugalás:l biz,:Jsílju u sz<~l,•sl'bb lerül.~tre ható 
eredményt. A megyci lermciC:ikbiil c··s kereskedökből 
alakult 10-es bizottsúg választanú ki a kitüntelésre 
érdemes borokat és a kitünlt•lés a kii:llílúk kedvét 
növelné. Meg kell rnozgnlni a litrsadulmal is. A ha­
gyományok érdekessé>gPi, szüreli mulat~ág. dulosnap, 
kulturális bemutatcik tenn,··k mozgulnlilss~"t és mara­
dandúvá a bornupol. 

Dancz Gyula bornagykeresk .. déí, ukinPk a kül­
földön, a Iéivárosban és pgyc•b pincolwn is iisszeköt­
lelései vunnak, a kiivetkez"íkb:~n udta elö s.mkvélemé~ 
nyP.t: 

Egy t·~ri borkii1llititsl nu g) on ht'lyesnek r>s ren­
tábilisnak tarlum•k. tel{inlve. hogy EgPrb~n Hl:JI-:J2 
t'vekben olyan kivúlú minéi~c··gü borokol szürlek. hogy 
bútran mondlwtni. ilZ orszi.igb:tn ilyl'll kvuhti•st.i l•o· 
rok n<'m is igen vunr uk. TL•Iún!PltPI tovúbhit urra, 
hogy a külfiildi, séil u (wsti c•s vidé>ki piacok sinc·se· 
nek lu·ll<íképpen informúlva nz t•g•i pinn··kbc•n j"IPn­
leg túrokJ l<.ivulli borok min<.isc·gt'réil. t>Z a kiúllit<is a 
bepincc•z..tt küliinleges t•gri borokra a l·•gjobb n•klúm 
volna és órii1si propaganda c ··It szol;{ülnil u jiivéire 
nézv., is. Bútr"u mondhulo'n u/.l, hogy u m<'grendc­
zendíí borkiúllitúson. anH~nnyibun az (·rdPkkc'•pvi­
seletek kellií idöben érlesühwk rúlu ·- nagyobb bor­
kiilésekre is lehet számíluni. 

Láncz Sámuel bornagykt•rPskedéi nzl nwndja : 
a kislermel<ítíil mi vesszük f,·l il lernH'sl, sznksze­
rübben is kezeljük. lt>húl szPbben is úllíthutjuk ki. 
Azonban ez pénzbt' is kerül s il nehc•z llazdusági 
helyzet miutt a kereskcdíí mu (~ppen, hogy t•l. A ha­
tárok zúrva, bclfiildön kell t'lmlni s mi mugunk hor­
dószámra visszük a korcsmúrosoknak hely;'be, hogy 
valami forgulma! mulassunk ki. Kormúnyinli·zkedi•s(•k 
nélkül a kiállHús nem sokat segít a kereskcdclmcn. 
Nekünk pl. nem lehel filléres vonatok napjún sátor­
ban árulni s eladni is csak !10 lileren fclüllchctst'ges. 
Ezeket a bajokat kell megszüntelni s a szabadabb 
levegő mellett lehet új detlehetőségeket keresni. 

Kápolna szentelés. A Kékes Szálló mellett. a tu­
lajdonosok jóvoltából. amint azt már annak ide­
Jen közöltük is, nagyon szép kis kápolna 
épült. A kápolnát Magnin Adorján gyöngyösi espe­
res-plébános julius nó 22-én szenieile föl. 
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Or. Hedry Lörincz föispán nyilatkozata a Poroszló környéki árvfzkatasztrófáról· 
A .. Hevesvármegye" munkalársa felkeresle vár­

megyénk lelkes, agilis iöispánjál, aki a Tisza áradása 
alkalmából azonnal a helyszínre utazott, hogy sze­
mélyesen megtekintse a való lényállást és ellenőrizze 
a szükséges tennivalókat. 

.. A veszély teljesen elmult és a jelenlegi árviz­
veszedelem megközelítőleg sem volt hála lstennek 
oly vészesen fenyegető. minl a megelőző volt, amidőn 
bizony hajszálon múlott a legsúlyosabb katas:r.lróiá­
nak bekövetkezése. 

A jelenlegi árvíz Po~os:o:ló. Örvénv és Tisza­
füred halárában puszlíloll, rnmlegy l :.760 hold terü­
leten. 

Bizony, fájdalmasan szomorú, hogy az említell 
környék határában a kisemb-~rek kapás növényeit 
pusztilolia leginkább az árvíz. 

Szinle a csodálattal határos az emberi nemtö­
rödöms<'g. régen tudtúk. hogy az árvízveszély fenn­
forog, de azért 70 szitzaléka kínnhagyla a termését. 
9500 hold kaszáló lerületbííl-1000 hold t:rm.'se tönkre­
ment . 

.ll kuJtuszmlnlszter köszönö levele 
Hatvan községl)ez és Cévay Mlfjály 

prelátus. pUspökl)öz. 
Vármegyénk föispánja egyik vele fol}'lalolt. be­

szélgeksünk sorim helyesen állapitolla meg, hogy 
Halvanban valósitgos verseny van a jóltevésben. 

Az, amil Hatvan az iskolás gyermekeknek nyuj­
tolt a l<q foi)amitn <+·lt>mben és ruházatban, valóban 
orsz<Í!..:os rPI<íci,iban is párjál ritkitó. 

LL·vay \l1hú!y prelátus. püspök nagyon sokszor 
törékeny testtel. hett•gen jcirl. kelt fáradságot nem 
kimt;lvt>, lwgy u szeg<'nyek sor~i:n enyhit~en. Az Ö 
és V árko:~yi SEindor löjpgyzéí ITI<'!lt'rtií l~lke. a büró 
Hatvuny csulúd s u közs(·g po(g,üuir _.:, itldozatkesz 
segils(·gn~ u_iléÍHt lelte kl~t'lii\·(·. hogy Hu!Htn i~kolits 
gyermekei mmtegy ::1-iOO pengíí l'rtekü túmogatitsban 
részesültek a lt'i folyamitn. 

A melt•q kultuszminiszteri leirat mosl mondott 
kö.wiinetet Lt~vay \-lihúly prelátus püspöknek és a 
küzsegm•k nuqyszerü példát mutaló ténykedé­
sükért. 

Báró Hatvany Endre adománya a cserkészek­
nek. Megszoktuk m<ir évtizedek óta. ho~y a báró 
Hatvuny család minden igaz ügyet [ejed·~lmi bökezü­
séggel támogat. Most is egy ujabb jóttevésükről számo­
lunk be. Báró Hatvany Endre a hatvani Petőfi cser· 
készeknek -100, a reálgimnázium .. Turul" cserkészcsa­
patának pedig :mo pengót juttatott. hogy a gödölléíi 
világjamboreen részlvehessenek. 

Gyöngyös 75 ezer pengős beruházása. Gyön­
gyös város képviselőtestülele legutóbb tartott gyülé­
sén elhatározta, hogy a város főterét az oda betor­
koló 3 utcával egyelemben mintegy 75 ezer pengős 
előirányzott költséggel kijavillalja. a szomorú állapot­
ban lévő aszfalt burkolalot rendbehozalja. Csak elis­
merés illeli érle a város vezetőségél, hogy a nehéz 
időben elő tudta teremteni a szükséges eszközt, amely· 
lyel munkaalkalmat is teremtett, amellett pedig a vá­
ros lakósságának régi óhaját is teljesitette. 

Az ártéri területből 5300 kat. hold terület volt 
bevetve, az árvíz okozta kár cca. H50-1·00 ezer 
pengőre tehető. 

A szegény, sokat szenvedelt lakosság méltán 
reászarült a segítségre. különösen áll ez Poroszló 
környékére. amelyet <'vek óta szinte sorozatosan ér­
nek a csapások és most is 7200 holdnyi területen az 
ő határukat pusztítolta el az árviz. 

A segítségnyujtás helyes gyakorlati kivitele már 
nehezebb. 

A károsultak adóelengedése, vagy mérséklése 
nem jelentene komoly segítséget, a különböző akci­
ókból eredő hátralékok elengedése igazságtalan volna 
azokra. akik azt már kiverejtékezték. 

Nézelem szerinl a segítségnyujtásnak 2 irányban 
kellene haladni. Az egyik uolna a súlyosan károsuli 
szegény lakosságnak ősszel n.1.1u.ilandó természetbeni 
segítség, a másik pedig munkaalkalom teremtése, az 
áruédetrni gátmunkálatoknak forszírozolt tempóban 
ua ló befejezése." 

A Kormányzó látogatása a tiszai árvíznél. 
Megyarország kormányzója július !7-én szárnysegéde 
kiséretében Poroszlóra utazott autóján. Poroszlón 
Graell Jenő fiildbirtokosnál szállt ki, akihez rokoni 
kötelékek iüz1k. Utközben az államfő megtekintette a 
Tisz-a kiönté~e últal sújtott vidékeket is. 

A Gyöngyösvárosi és járási hadirokkantak zász­
lószentelési ünnepélye. Már hetek óta lázas munka 
folyik az egyesület kebelében, hogy a szeptember 
elejére tervezett u'tszlószentelési ünnep minél fénye­
sebb keretek közölt menjen végbe. A zászlót érlesü­
lésünk szerint dr. Hacker Bélúné tervei szerinl készi­
tik szorgalmasan a gyöngyösi hazafias gondolko­
dású hölgyek. Az ünnepélyes fdszentelés országos 
rokkantm('gmozduliis keretében fog le .aj(ani. ame­
lyen az orszá!! minden részéből testületileg fognak 
ré~ztn·nni a rokkantegyesületek küldöt,fégei. vala­
mint a rokkantak igaz ügye iránt szereleltel érző 

országos kiválóságok is. 
Uj közegészségiif'yi intézmény létesül Egerben. 

Hosszú halogalils ulár. a belügyminisztérium köz­
benjárására tüdő- és nemibeteg gondozó! építenek 
Egerben. Már regebben kiutalt a minisztérium egy 
jelentösebb összeget erre a célra a városnak, de 
akkor a tervet nem valósították meg. Eger város már 
régen hifinyál érezte egy ilyen intézménynek s most 
a terv végre a megvalósulásig jutott. A tárgyalások 
már megindultak a belügyminisztérium és a város 
"ezetösége közölt s minden akadályt sikerült elhárí­
tani a munka megindítása elöl. Az egészségvédő 
intézel fenntartásához a városon kívül a belügymi­
msztérium, az OT! és a vármegye is hozzájárulna. 

A vármegye cserkészei a jamboreen. Érte­
sülésünk szerinl a vármegye minden számotlevő 
helyéről résztvesznek a cserkészek a gödöllői világ­
jamboreen. Fiaink szerepléséről a jemboree lezajlása 
után fogunk részletes referádát nyujlani. A hatvani 
Petőficserkészek, élüköndr.vitéz LénárdBélaparancs· 
nakkal nyertek megbizatás! a tábor tüzrendészeli 
teendőinek elvégzésére. 
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Hogya,n tudna, boldogulni a, ma,gya,r föld birtokos. 
lrta: Figlár Géza. 

Azok az átalakulási folyamaluk, amelyek egy ::!) Szállítsa le él védővámokat mindélzokkal az 
nemzel életében akár erőszakos, akár békés uton, él államokkal szemben. ah11l azok fennlartáséít nem 
hosszú időkön át fennálló alkotmányos berendezé· politikai okok puruncsoljúk és pedig uddig ú :nérié­
sekel újakkal váltják fel, mindig mélyenszántó gaz- kig, ami elegendő ahhoz, hogy a vúrnfalak mc"igölt 
dasági válságokkal járnak, ha egybeesnek az illető kilenyé~ztetl <'s a mPzíí<~azdaságon éliísködíí mai ár­
nemzet - közgazdasági értelemben vett -- termelési uzsora megszünjön. 
viszonyainak és értékesítési lehetös ~geinek válluz ta- 3) Mondju ki az összes kivilt•lt•k itllamosilé'!sút és 
tásávaL bővilse lü külkép\·isell'lllnkel, l'Zl'k sú•klwh éri' irá-

A törlénelem tanulság:~ szerinl a gazdasági vál- nyuló kivikli cikkeink haz:ti szakérliíiveL Ez.•n in­
ságok szempontjából az állambrma változásának tézkedés t>redményessC:• l ~ll·IP V(\wlt töriilj<~ <·l a 
ninc; olyan nagy jelentősége, minl például mondjuk bolellál. a liszlürlt•si nd1il és dolgozzu éÍI a vnsúti 
egy jó kereskedelmi szerzödés fel bontásának. tarifúl oh mód'm, hogy ·~gy gw~da s.• \·iselj,·n több 

Ezzel szemben tény az, hogy az ily gnzdasá~i terhet fuvm al11kiúban --- búrhonnan szüllit is Budu­
válságok mindaddig nem szünnek meg, ;nig az ál- peslrt~. vngy külfiildr.~. mint egy m:isik g11zda. !Phát 
Iam életében azok nem jutnak politikai és gazdasági ne u leudó. vc~gy kivitl'li úllomúshoz v<tk) kiizelség 
túlsúlyra, akiknek társadalmi osztálya a nemzeti ter- legyen dönlií a !{azdil ver sen)A)Pn. hanem u szitlli­
melésben -- a változott viszonyok folytán - u leg- toll éirú miniísl;ge. 
fon!OSélbb helyre került. .l) ÁiJitsÜK hd) !"l' é1Z ill!l'iilbnforgidum !t•ljes 

T,•rmészeles, hogy az ilyeniajta helycsere az szabéld>úgól. 
állé!m keret<•n belül. rendesen igen neht>z és soha- ll. Pén::Ü.<I,tli nu'itilwi 1<;,-,,n : 
sem megy ellenállás nélkül. mert nemcs:tk a hazai, l) Szüntessc n eg a kurmimy azonnal nz muny-
de főleg a külfoldi ellenérdekű társadalmi rete!{ek, pengő kc>nyszl·rürfolyurmíl. me!l mindadd1g, miJ u 
több. kevesebb sikerrel. de igyekeznek azt állandóan gazda :n. amnypt'ngíí (•rl<"·kü úrlil C:•s munkúl k<"·ny­
késleltetni, vagy kJrlálozni. szerül adni :!d. papirpt•:r•,:ri l'rl<"•lüi p(•nZl·rl. u liike-

H i a fent előadottakban megtaláltuk a hazánk- képziíd··~, m:~g lll'lll indulhat. 
ban dúló gazdasági válságnak s ezzel egyült a bir- 2) Korlúlw:lw;s• k d f,i!diJir'ok l'll,..rhel!;sének 
tokos o;;;ztóly rettenetes küzdelm(•nek elméleti ma- eddigi v<•szélyl's sz<tll:tdsilgil ucl•! :u mt··rl<-kig. amed­
gyarázatál, kö~Picsségünk szembenézni az:>kkal az drg uz eladósod<is mt'!{ IH':n jdc·:,ti u birtokos pusz­
okokkal is, amelyek a mi csonka országunkban, a tulúsál. 
minden tekinletb~n l:•gnagyobb jt>leJitöségű földműves a) SiugiísPn hen-s1.::il \'it·ndii az úl!nlünos fiild­
társocLimat gyu 1·or'n!ilag ak:1dályozzák. az öt meg- tc•ht~m·nd •;:,··s unnuk 11z . .: .. ·rlt'k 11 sz,•m l'aií•ttmlüsa 
illetó gazdasági és politikal színvonal elért>sében, mellell, hr;,.:y <JZ mlúsnuk J,·,~y<·n idl'jl' adússügát 
aminek kövt!lkeztében az ország <:myagi le romlása megfizetni 1;s u hill'lc·úi m:·gkupja minduzl az •'ri<··I{el, 
naprel napra fokozódik amil kiivl·IPI<;>w a jt·l··n pill .. mrtban k,·.P ;js,•L T,•hút 

Az minden gazda Pliíll ismeretes. hogy a le- sem tiibb,•t. sr•m J, .. \·,·s ·IJ[)I'!, minlllil <a gazdial dúr­
romlás föleg az Plad<isodoltstigbun nyilvánul meg, s Vt'r:•z <·Ini•_ 
a gazda eluJ<iwdása u következő ll•nyezííkbííl tcvc:í- .J) A bank 1• ''· takml··lqJ1··nztitri itzl 1·tek sú-1\'Ü-
dötr össz•_•: lasztnnd,,k. Az agrúrhikl l'llút:asa kiz{m"·lm: lakm,··kok 

a) Pénztöke szegénység mialt a hitelczii itital (•-; sziivl'll\t'Z<·I<·k uv.l··lkiin"·lw ul<dimdú ~-·:-; l' c,·Jb<il 
szedett túlmagas kamatokbóL takan·l~bddt·k g~ iijl<-s<' C!iitk az agrórhit,•l<'lwt nyu]tó 

b) Az érl<-·kesités úllandú bizonytalan:-;úgúból s inti·zmény1•kn,.k <'ng<'d<'ndií 1;1·•g. ml'cralwdúlyoznndó 
a termelési költsegeknek a mesl.~rségcsen l!~nyi•sz- azt, hogy il lo.d<IIŰV<'s tH.'Il/<'hol erd,·IH'il<•nt<~lb(•n l<·véi 
telt ipar védelme miatli, sehol nem li•tezii magassá- vtillulutok jussanak ii:~.Pmi llih·hpz c's n•Jp !'!.{)ült 
g ábóL hutalom hoz_ 

c) :vleslerséges pénzszűk<>böl és az agrúr érde- Bank nevel hordjon mirul,.·~ oly<m ru-·ruinll·zl'l. 
keknek meg nem felelő hitelszervek klenlegi formá- arn<'ly lll'm ugrúrhild<'k 1-·bomolitúsúutl, t,·h . .t bank-
jának fenntartásábóL szerü ügyi••IPk kiit.;sl;n•l foglalkozik. Ezl'k csilk lo-

d) TúladóztatásbóL lyószúmlabel!;tek dlogi!ditsúm lt•gyPrwk fdhulnlmuzva 
e) A gazdák szervezetlenségéböl. 
Az ország minden tényezöjének, aki a gazda­

sagi vülság mielöbbi megszünését óhajtja. kötelessége 
közrPmüködni abban, hogy a magyar gazdák az öket 
megillető helyet az állam gazdasági és pc)litikai életé­
ben el'oglaljál{, hogy módjuk legyen a nemzeli ter­
melés céljaira szükséges nemzeli pénztöke megterem­
téséhez. 

A nemzeti pénztöke megleremtésének pedig a 
következő elengedhetetlen feltételei vannak. 

l. Gazdaságpolitikai téren: 
l) Tiltson meg a kormány minden olyan társu­

lást. vagy megállapodást, mely a mezögazdasági 
termelés megdrágitását célozza, vagy azt eredményezi. 
Szűnjenek meg a kartellek. 

és ki legyenPk zárva a liildmüves r(·sz,··rt• kiikndü 
mindcnlujtu hiteliigyh•tb<iL vu_-{y unn11k kiizveliksé­
böL Ha ez megliirll'nik. akkor a Nemz··ti Bank ala­
csonyabb kamatliibal alkulm<tzzon HZ agrúrvúltók 
leszámitolásúru. mint a kPreskedelmi vúltúk!·ru. rnert 
Magyaror:-;zágon f<ileg ugrúrvúltók vannak a pénz­
szűke miatt forgulombun, igy !ehül a Nemzeti Bank­
nak egész má!l mérl<:~kkel kell ml'rni, mint anuuk 
idején a?. Osztrák Mugyar Bnnk cselekedte. 

5) Megfelelö mennyiségü államjegyek kibocsáj­
tása útján, - melynek fedezetét a hálral<•kos és 
esedékes adók és illetékek képezzék, szaporítsa az 
állam a fizetési összegeket olyan mértékben, hogy a 
gazda adótizetési kötelezettségének eleget tudjon 
tenni. A fizető eszközöknek ily módon való szapo­
rítása nem lenne pengörontás, nem lenne infláció. 
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csupán a munka megindulásának elengedhetetlen 
leltétele születne meg vele, hogy a munkanélküliség 
megszünjön és a mezőgazdasági termelés biztonsága 
a belföldi fogyasztás fellendítésével helyreállíttassék. 

lll. Adópolitikai szempontból: 
Tekinteltel a pillanatnyi nehézségekre, elmarad­

hatatlan lenne ; hogy minden magán. vagy közszol­
gálatból eredő jövedelem. mely előre megállapítolt 
fixiízelés -- i•s azok járult>kaíból ered - leszállít­
lassanak évi l :!.OGO pengő összegre. amihez még o: ak 
a mainál kisebb lakbér járuljon, de úgy, hogy ezen 
12.000 pengőn felüli eddig élvezett összeg ne marad­
jon él munkaadónid. hélncm J,crescti adó alakjéban 
kerüljön vissza n z üllc:mku~!>zitbu és mindazok n} ug­
dijigénye, akiknek mils, mf,:ol'lheksükhöz elegendő 
jövedelmük \'an, az éliarnmal szemben, a költségve­
lés cgy(•nsúlyimak i•rclt>kt~ben egyl nlöre beszünle­
tendö. Ezzel uz init>zlwdé!;sel becslésem szeríni leg­
alább 200 rnillió folyna. illetn~ maradna az állam 
kas~zéÍjúban <:n<··IJ:ül. h-.gy uz edózók tönkre mC'nné­
nek, merl t:•vi 12.000 pengő jövedelemből ma Ma­
gymorszilgon irí~yll-sre méllé>é.n le h· t t;( ni akkor, 
am1kor egy 100 holdas l(azdúnak az a napszám sem 
jut a vag} on a me ll ett. nm il a gazda~ ágban eltöltött 
ideje utún bt:.rmunkóskt:·nt is igényelhl'!ne. 

IV. Társadalmi téren pedig megvalósítandó volna 
a gazdaérdekképviseleteknek vidékenként t'S olyan 
formában való átszervezése, hogy annak főcélja az 
értékesilés legyen. 

Ezek az intézkedések volnúnak szükségesek 
ahhoz, -- C!~Ys:t.em• t:·s hiimy nélkül -- hogy a ma­
gyar gdzda politikai (•s gazdasúgj érvén} es ülésének 
legnHgyobb ökadúlyu. u p,:.nzlóke szeg(· n} st:.g el!('ni 
küzdP!t•m megindulhmson és hogy megsZl'reztesst'k 
az iin;íll<i vú nl('rülPtit'l júró világn•rseny küzdelmei­
hez , zi i k~-"~•ws , ·s:t.kiiz. 

SohasPrn sznbocl elfe!C'jtc ni, hogy a kül!öldi pt:.nz 
ak,ír pt'INÖ. ak;-:r !cml, VH'lY dollár alakjában. mindig 
külk.!chlt'k dol•:ozik <"·~ <IZI >k. akil1 n nemzetö pt;Olzlük~ 
me!-(kn·mksd szdhc!d:.l~ruikhnz. \ ::qy r_·dd'g éh ezt·tl 
kivúlts;·t::aikhoz rw:;~szl:"lh:l c:l;mldyozz~!k. nt'mCsctk 
a !-(azdaséigi \·:-d <i Ú~ ;dlnnck,sititsüra liirl'k:<zcl~l'k és igy 
nemcsuk a !{azdatúnmdalom el!t'nst'•gei, hunern a ma· 
gym nt·mzt'tl' is. 

\IL•rl füg..:l'fl('n fülelbirtokos nt:·lkül nincs függd­
len \lu.:ymors~.:Üg. 

Árvíz a Tisza mentén. 
lrla : Balogh lstwin. 

A liswfün•di mlg\· \·ashid mt>ll<'lt nm ('gy \'ÍZ­

mi·rn• fdúllílvn. Juliu~- 10-i'n L' Z t1 mL;rce 606 centi­
méh'rt mululolt ti normúlis \'izüllüs lelett és az a 
vizúllús d muga m•n•zelt's szúmti,·al nt'm jelentett 
kevt'sl'bbct. n;inthog\ Ti.~::a/úrcd. Tis::onána. Tis::u­
(jn·én.tJ es Sonrtl I~Üzs,;gek <írkr_bcn fehő. gazdag 
földjeit döntiille a Tisza 'ize. h•lmenl aztan ez a 
vízállüs a ti2ti sztimig, a viz nagy nyomúsa illtörte a 
szaimiiri püspökség nyúlgáljait és visszafelé folyva 
felnyomült il poro.~::híi addig cliinlt>llen dr/erüle/re 
is. Alulrúl kaptak ár,·izet azok. akik már megmentve 
látták idei termesüket 

Az öt felsorolt faluban 8000 holdnyi terület ke­
rült víz alá. Ebből a 8000 holdból a fele rel és ka­
száló, amiről elvitte a viz a frissen kaszál!. felgyűjtött 
szénál. A másik fele jól munkált szántóföld, dú~ h?­
zamot igérő kukorica. burgonyaültéluényekkel, •m•lt 
amott árpával, búzával, zabbal váltakozva bevetve. 

Ebbe a másik 400() holdba belefojtotta a Tisza azt. 
amit, mint a szénát el nem vihetett. 

Igaz, azt mondják, hogy minden gazda tudja a 
Tisza mentén, hogy az árlerülelen ueszé/yes a terme­
lés. A Tiszának azért vannak ezek a nagy árterülete 
meghagyva, hogy legyen hova elterülnie az áradások 
alkalmával feltorlódó óriá3i vízlömegeknek. Ha a 
gazda ebben az ártérben kezd gazdálkodni, akkor a 
Tisza jussát röviditi meg, a folyó haragjával száll 
szembe, amikor felszántja az árterűleteket. Hát ez is 
igaz. De az is igaz. hogy a Tiszamenie népének mu­
száj az árléren is gazdálkodni. Hogy miérl muszáj? 
Mindjárl meglútjuk. 

Borzasztó sok ~;:áraz esztendőt szenvednek át 
a tiszamenti gazdák. Aszatykár aszalykárl követ, bo­
garak, fagykár, rozsda rendjén vannak ott minden 
esztendőben. Nem l('het elég állatot tartani, merl ki­
sülnek a legelők. kevés ez alomszalma, nem terem 
elég bőséggel az abrak. Ha állat nincs. nincs trágya 
sem, a föld meg trágya nélkül nem akar teremni. 
Hát még ha a sovány, sokszor szikes földre eső se 
igen jár. Vagy ha jár, hát olyankor jár, amikor még 
vagy korán, vagy már későn jön. Bizony mostoha 
vidék a gazdára a tiszamenji határ. Az odavalók már 
arról beszélnek, hogy az Uristen csak azért terem­
tette Tiszafüredet. hogy valahogy a föld kerek felszi­
nén valami csúnya nagy lyuk ne éktelenkedjék ott-

Ilyen betyáros éghajlat, meg sohasem kövéríl­
hető földek közölt a Tisza mint vén zsugori uzsorás, 
a maga ártereil évről évre minden tavasszal megön­
lözgeti. Hozz;! magúval a Mármaros havasainak hó­
olvadásban dragadott finom iszapjtit, lerakja az ár­
tereken. lermöbbé, üdé·bbé teszi ezt az ártéri talajt 
talán még a finom kerti földeknél is. Úyy uan ez a 
laDaszi áradás ill. minl cr Ni/w; L'ize Eguplomban : 
ez hozza magúval a termő erőt. 

Bizony nem nélkülözheti a liszélvidcki nép ezt 
a meglerméken;Jii/1. d::dú.~ úr/eret_. Ezen kell a lá­
bas .iószág szénájúl mt·qtermelni. E,.; itt lehet feltörni 
a krump/i meg kulwrica a!ú az ártéri földeket, mert 
e::ek e.';Ö nélhiil. lrcíyya nélkül is meghozzák azt a 
termést. amirE" ill szükst'g ,·an. A kapásnövények 
igazi IPrmesztöje a kisemb('r. A zsellér meg az ura­
dalmi cselédség. Ezeknek kell a krumpli nagyja en­
nioalónok, az apraja meg a kukorica a disznónak. 
amib<íl az egtisz évi szalonn:J meg zsír kikerülhet 
Igy aztán az ártéren kuposak u földek. Akint'k nincs, 
beirel mástól. fizet,1ek itt e~:-: hold tírtéri földért 2 
mázsa búza haszonbért is. Erdemcs ('nnyil fizetni, 
merl ha bevág, hát 80 -- 100 mázsa krumpli is meg­
teremhet rajta. A napszámos ember meg. akinek se 
földje nincs, se bérelni nem tud, se felszántani nem 
tudná a bérelt földet i~a hijjúval. az elvtilialja a másét 
fl'libe. harmadába. 

Ezért aztán a Tisza érterein nagyon. de nagyon 
sok ember munkci,ia várja (J;: lsten óldciscil. Tűrte is 
a Tisza miu hosszú évek során ál az ártéri gazdál­
kodást. Van talán 30 éve is, hogy ilyen nyári árvíz­
zel meg nem látogatta ártéri birodalmát, az idén meg­
tette. Négyezer hold krumpli meg kukorica, ugyan­
ennyi ember téli eledele, zsírja. szalonnája, kenye­
rének megízesHője ment veszendőbe. Lett uo/na. nem 
lesz. Megint úgy néz ki a ·világ, hogy csak száraz 
kenyér lesz télire, mert aratás. az mégis lett az idén, 
van búza. árpa. rozs meg zab, de más nincs. Az 
állatok széna helyett megint szalmát kapnak, az em­
berek egy újab b telet koplalnuk. Hja, kiáradt a Tisza ... 
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Hatvan mezöváros pecsétjei. 
(Részlet egy készülö könyvből.) 

lrta : Schütz Béla. 
(folytatás.) 

Ez a variált pecsét már kisebb. ellips.ds alakú, 
17 --22 mm. átmérőjű : a ci -nerpaizs helyett az orosz­
lán stilizált pálmaágakkal körülvett tárcs:iban va:-~, 
farka már kétágú és nem jogart. hanem alubárdot 
tart. A tárcsa fölött nagy, ötágú korona, melyből ket­
tős kereszt nci: két oldalán 16 88 évszám: a fosz­
lányok eltüntek. Körirata: "Sig. Üpi. Hatvan .... \·agyis 
uSigillum oppid i Hatvan... magyarul: Hah·an mP-ző­
város pecsétje. 

Ezt a pecsétet 4 változatban találjuk 17ö6-ig és 
később is, legtöbbször hatvani bortized kimutatáso­
kon : variánsa néha kerek. az évszám (t. i. !68~) 
sokszor nincs rajtuk, legtöbbjén a kétfarkú, alabár­
dot tartó oroszlán rajza. A le~en :la (felírás) mindegyi­
ken egyforma. a felül leírt. 

A fentemlített fasciculus egy 178liki lizedjcgy-
zékébe:l megtaláljuk Hatvan ~-~--
r;ag~-p~_<;_sét~~~: ez ker~k. :3·1 m'll. /:•\:J:~J;,f!/J~:-~) 
atmerOJU, konrata: "Sigill um. Op- /~i/', ~ ~ 
pidi. Hatvan. !688 ... Az oroszlán 7'/},;.~ i:l ~8. J;:lo~'~' 
jogart tart első lábaiban (alabárd ~':3·1~~1'\~ ?P. ~-r,<:).;, 
helyett), a kereszt két oldalán ~·fil" n :-"'il{; 
egy-egy csillag, különben a pe- '~~~ ; '~ 
esél teljesen hasonlít a -l- számú w<M-.", 

rajzhoz. amely azonos a már le- • v' .&@W ~· 
írttal, ugyanolyan nagyság(•, de 
körirata megyar: .. Hatvan. Me· ,. .. _ 
zöváros. Pecsétje 1818. "', ezt egy 1852-bcn Hatvan­
ban kiállított végrenddetcn találjuk. O-leves vm. le­
véltára sz. n.) 

Ezeken kívül ismerünk még egy. az déíbbihez 
teljesen hasonló pecsétet, egv IHJI-biil kPit oldt•n~lröl 
(Ekml. Div. H. F asc. l. N ro. 1:3). Ez valamin•! ki -w bb. 
25 és 27 mm. átmér6jü: é1Z 1•roszlán qz~iurkú. bbai 
közölt ágas tőrt. vagy jogart (nem ismt•rhelt'í i<'l tel­
jesen) tart: körirdta: .. Sigilum Üpihidi (sic) llut\·an 
1811." A pecséteket aláirásuk hildP~itést·w ha~znúl­
ták az említett tizedjegyzékeken t;:-; okicwieken a 
községi bírák. illetőleg a közsé~i jql'yzii. 

A jogart tartó oroszlános kis pi'CSI;tct c~ak egy 
esetben. az 177-l· ben kelt tizPdjt>gyzckPn tal.::djuk. 
később. majdnem mindenütt. U)!; ulubitrdo:< kts JH'Csl'lt>t 
h3szná(ják 168K évszúmmal. VU'lY uz l'ZZl'l teli<•sen 
awnos, de évszám nélküli kis pecst•:et: 171-1-1-bl'n a 
nagy pecsétet 16H8-iki évszám mal. 11):31- ben a kozl'p­
nagyot 1811-iki évszámmal é~ Hfi2-lwn szinU•n u 
nagy pecsétet, de IS-18-iki évszámmal !útjuk. !!ogy 
mely pecsétet tartsuk (16S7 után) idéirendben a leg­
régibbnek. elsiínek. uzt rwhéz eldönteni, dP vulú~zinü, 
hogy az elsö hei}-pn leírt :3- ik szám· 
mal jt'lölt a legn'gibb eredetű. mert 
az olyun, mintha nemesi cimerriíl. 
tehát erc·detiríil músoltük volna le. 
A többi pecst'l oh·un, mintha en­
nek vúltozatai volnának- Bár nem 
döntő körülmény. de hogy ez u 
legrégibb. arra abból is következ-
tethetünk, hogy ezt már 1705-ben '"' 
látj~k _f~"!.tünni. míg a többit csak 177 l után. s így 
valoszmu, hogy azokat az első pecsét után -- bár 
variá.lvu. - . készít~tték .• Valószínű tehút. It ogy a 2 és 
4 szamu rajzon lathato pecséteket és variánsaikat 
-- bár mindt'gyikre az 1688. évszámot vésték -

sokkal későbben. !770 körül készítették. a rajtuk al­
kalmazott azonos évszámok nem a pecsét készité­
sének idejél jelzik, csak azt. hogy a meozöváros ebben 
az évben. 1688-ban újra épült. alakult. A pecsi•tck 
legnagyobbrészt igen szt'p kivitelüek. 

Felmerül Ll kérdes. hogy llutvan hogyan jutott 
1687 után a pecsét használutánuk jogához? !VIegad­
hatta ezt a király. a földesúr és önkent is fpfvehette 
a város ... Jclentös .. bb \' uosaink u!-(yémis rr~úr korán 
jelvényt. va w; c:mert V l~ ;znek fel. h:tsználnak pecs~­
tel. fTiert a \-.-ros tnmíc-;a a po!gámi\·al szemben hi­
teles hl"ly. tehát kénytPit•n volt arról gordoskodni. hogy 
hit,•les heh- volta valnmi nll'glPielö jl'h-enybl•n jUsson 
külső kifej~~zé~rt~. él hiteles j l< v .~ny pedig ét Pl'Csél, 
melynek hilt'lességt-1 u szokü,_o~ I'Tf.',e Vtt!-:Y él király 
ke ~v osztó Iniul-na szentesitette"" _ monrlia e túrgyrúl 
dr_ 't vá nyi Bé• ln <'gyell'mi tan~ü (Turul l !lll L 

A számbajöv(i liiidesúr a más hei}Pn elii-
adottak alnp]éÍn --- u kiirti Vámossy csalitd. a Bos­
sányi és Szemt'r<' c•;nládok. Psetll'!-1 Salm herce!-( 1<'­
hetn~~"- ezPk cim<'rPi azonban rnint t•: 1 iilmC'~!-(yií­
zödtem -- rh~m egyezrwk l b l\· an twcsétjl-"Vl·L bár a 
Bossúnyi c~a'itd cin~.-;-l;rwk oroszlúnja szinkn jo~art 

tart elsii végtagjuibun. 
A kir Ih- is adhittiéi ét címPrt (Jli'C~I-'Ietl. miután 

az HiH7. uklni é\·p(\l)en lléJtvHn ma_:cnern eg~-·sz te­
rülete. 72 st•ssio. 11 nr•onpwstica co.nmissio rnükiid<'·se 
réven a legvv.•r jo-(,Í!l (j r.; mmonrml. nlint u liirö­
köktől hridito!t l•'rLilt•l. H Í\mc''ilr luln]donitt k1;pl'zte: 
azonban s•~m u m-·,.n·,•i j··~yz.'ikl,il:> Vl·kbPn. ~Pm mú­
sutt nem talülhuh'> ll}Oma unrmk. ho!-(y 11 kiníly Hat­
vannak tlyl'n jogot idon únvozott voln<t. 

A héli ani conn•nt J>'"l" .t'-lj•• is itt t•rnlitendii. ls­
m<'rl'll'S. ho-ry ét hiltvuni ;.r ·rnontn·i kanonoki rend 

c"nn•ntw liilt•fps hPiy 
_ -- . ~:-......... ~-olt. (•nrwk élZ IJI:i-b~n 
~ . ·- _·,, rlétl\'llllimn ktitdotl l'S je-

, ~ ... -;.,-~~ '' '\ lr·nll'll 11 jitszl-Ji pw•nllnt-
~/ ~-._ i)'· f#}. n·i rt•ncl lt>v..ltitmb~m <ir-
•l~ ~ - 1 zoli. P!.lYik okl,·\·pf,•n iüg-

,: o[ ~-· . ~t; ) gt'i JH:r_·s···tw•~··_k •·rPckti 
~~ · l~-~ • llii~\'Sil~u nwsut él nwll. 
1:05" • - l J'll-- ·~ • _" <t 1 il :l. :-;z. rnuliil;a. 

~··-.. ./·· 0 J,•fpnlPg llll'g litiható 
~Aj~........ k•inmtil: s ONW . _ .. 

:;- ETE. D. IIOTW : il hi­

) 
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únyzú bt·!úkt·l kiP~:·szit-
v.• d kl irt ri! J SZl ,\ l"!.(l' a 
kiivPtkl~úi: S. Conw. B. 
!\lur~étrPI•·- 1>. llotw. (Si­
!-(i!lum Com-~·ntus lkute 
!\1mgardl• ()p llotwon): 

·na~Y.mul : __ .. A hulvan i _boldog Margit /H'Csf•tjP. ·· A 
mezoben h•loldalt jobblell-. ll;rdeléi hP h zdhen. jobb 
keú·b,~n p:ílm:tÜ!-(ut tark>. bill kPú•t úldéi~m <'nll'léi, 
szembem'úí, dicsf!~nnyd koszuruzoli ala-\. hosszu, bíi 
ruhúban (f'lc'itte h11t ügú csilla!-(_ hútul ~~-·lholdl. nvil­
\'ánvulóan boldog \largil alakJa. Cv1úsolat a M_ fiir­
t~:nel!ni tár IL ~li. lap. 7-l. sz. rujzúr<'>ll. A pecsd be­
tUI! es az alak rajzitt tekintve. ebben u korban. a 
m~nka müw;szicsnek mondhatr'J : az aink ~-·s fej il{en 
aranyos, ami ebb~ n a korb1111 m :~~lehetiisen ritka. 

(VI;ge.) 

HevesvdrmegyeJ Jparosndl 
és kereskedöDéi vdsdroiJon l 
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A parádi üveggyár. 
lrta: Szent-lvány Ferenc. 

. V ármegyénk kélségkivül egyik legnevezelesebb 
lpartel_epe ~ parád_i üveggyár. Nemcsak azért. mivel 
eg) ed~lvalo megyenkbc>n, sem azért, mert talán soha 
nem Intott Cl~k~ket gyártana. vagy mert azok közé a 
(sa]_nos) kéves lp~rlelepeK közé tartozik. melyek a 
ma1 aldatlan v dagban egyáltalán még fen 1állnak 
dacolva az .orkánszerű gazdnsági válsággaL Ma, mi~ 
kor r~undenutt_ savanyú arcokat. kétségbeesett. gon­
doktol baruzdalt homlokú embereket találunk bárhova 
tckmtünk is. szintc csodaszümba megy. ha valahol. 
ahol m<·g munka foHk. nemcsak panaszkodá~t jaj-
gató~!. sir:inkozúsl hüllunk . . ' 

SzirJl<~ üditcíleg. biztatólag hat az odavetődő 
érdc>klödöre az u lázas. szorgalmas, pompás munka. 
amil a gyárL~Iepcn tulúl. \lliólu a gyár. ( 1 5 éve) a 
l\iz mm!Jk·ka lett. ét kormos, üszkiis romokból való­
hun rm·qifjodva, modcrnizulödva, mondhatnám meg­
szepLilv,• került ki. Bizon) a tűzvt'•sz elölt - mi ta­
gadc'ts - amolyün szPgt;nyPs. ütö!t-kopolt, kisszerű 
tell'p volt csupún. amiben sem az államnak sem 
~ küzkfidt'i b<·rkinek. sem pcdiq a gvárat megtekintő 
1de!-wnrwk gyiinyiirlisége nl'm igen telk·tl. nemho~y 
látvúnyosság szitmba ment volna. 

Ma. mikor il gyártelep ujra <;pült. szinlt:' rá sem 
ismerünk az üveggyárra. Pompás, rendes épületek. 
melyek első látásru mtir kivülröl is jó benyomást 
keltenek. p<;ldcís rendbt•n, lisztaséigb.·m tartott. bekc­
ritell udvaro<{kal. az u d .-arokun. raktárakban a pon­
tos k 1zlnkba összerukott renge!Pq, mindennemű, rendű 
küliinfl·le szalmába csomaqoit úrúk. a jö\·(im~·nő árút­
sziillitó fogütok. az irodúba, !.(\ úrh<>lviségekbe ki·be 
sietíí tisztviselők. munkúsok P!.(Y szor~ulmas, tevékeny 
hangyaboly kép<'! adjitk az ideqennPk. 

NPm <~r itt rú senki panaszkodni, nem ácsorog­
nak a g\·ür kapujúban kedvetlen. lehangolt munka­
nt·lküli. Plbocsújlott ... IPépitett" munk<isok. de a dol­
gozók rnPgelt'·gedl'!tst;~e. il nélpi munki1t iiriim:ncl. 
ambiciúval V<;gzíík su .{Úrzó !P kintdével lalülkozunk 
rnindl'nhol. 

1\lúr ahogy bek~pünk n gyárkapun. il porlás­
iulkt'•bt'il f,.szt•st·n. üd\iiziik<'. n<;z ki a kapuőr. Itt a 
g)Úrupvmon t•l<'isziir az oki!sziúkcm<'nC<;hPz visz az 
ul. Oriúsi tt>rt•rn, bPnne k<'l okusz;,)kt•menc<·vel. 
rnelybiil ilZonban csak <'!.(Y \'dll úllilndúiln üzemben. 
mert mindkelliíl ro.;;1k il llil!.{\on slirgií,:, fpliokozott 
rnunkil idt'j<·n Lu l.iit;, ÜZ<'IIliH'IL /'..:~ izzo kt>nwncr•k 
el< ill nnizsgi'>. n:•kl\ ••lkoz<•ll rnunk<t~<'Siipat lüzasnn, 
JC>k<·rk\'t•l dolgozik A iuj,·, rnunh1sok lw-lwnyulnak 
a .. pipiintl" n kt·nwnc<· lork<ih<l. onnan P!.(\ öklöm­
nyi IZZC>, iobt•kon~ U\.,'!.Wt \t'SZIH'k ki \'t•ic• l;S bü­
mul<ii<>S üq~<'SS<'!~g,•l pPrc<·k ;dalt ,•l<illü.lk van a 
rnÜ'is l~t;>z kuncs<·>. pohúr. or\·<•:<s<'Igos Ü\t'g, \'él!.{Y 
um. t'f>fH'n soron \'illl. \1!-q j,·,forn1ún illi!.( k!·sz. rnúris 
\·iszi eq\· músik rnunkús iiZ ,.dz,·; liizlw. ahol foko­
zatus f,·hül,;srwk lt'szi ki. Ez U!.(\ illliS a le!.([onlos<tbb. 
mert anniti cllt•núllúhb az üve!.(. nwnn<;J jobb. lassubb 
IP11lilt;sl kap. Ebb.·n iiZ úriúsi. hiib<'n azonban meg­
sem szpm pcJ,~s u munkúsnak a munka. rnerl min­
den <'!.(Yt'S munkús itllüsúnúl olt nm il szl'll<izlelií 
kt;szülék. mPiy a folytonos iriss IPvt•qií bPióditüsával 
rnh~ a le~o:nagyohb nyitron is elvisellwtiívt·· teszi a 
rnunknlwlvet. 

A kt:llííen lehűtölt üveg azutún osztúlyozva egy 
músik tNembe kerül. Itt gondos vizsgálat lárqya min­
dPn egyes darab. vajjon tökéletesen hibátlan-e. merl 

hibás. vagy a nem kellő szinezelű (zöldes) árút bi­
zony kegyetlenűl összetörik és ujra az olvasztóba 
teszik. A hibátlan árú azután vagy közvetlen a cso­
magolóba kerül. ahol daloló menyecskék. lányok, 
előbb papirba, majd különleges szalmaionalba pak­
kol.iák. vagy ha kényesebb az árú. ugy a csiszolóba. 
égetökbe keriil. Itt aztán a munkások bámulatos 
ügyessi-g ~el kézről-kézre adván, belecsiszolják a se­
bese n forgó köveken a pompás mintákat és mire az 
utolsónak is kikerül a ke.éből. kész a remek, csi­
szolt virágtartó, vagy egyéb. 

Szinte hihetetlen, hogy még a lehető legegy­
szerűbb dolgokkal is mermyi munka adódik. Hiszen 
egy egyszerű pelróleum lámpaüveg i~ a megfúvás. 
hűtés után még az l!gvnevezett beégetőbe kerül. 
ahol egy elmés gép segítségével két munkás mmden 
egyes dmabnak a tetejét izzó pelról eu~ lángszaró 
tüzénél "heégeti''. Szinte csodálatos. hogy lehetséges 
ennyi munkál rászánni erre a pár filléres árúra! 
Szinte hihetetlen. hogy i\,en körűlmények közölt a 
g) ártása rentábilis lehes~en. Nem is szólva arról. 
hogy mennyi törik el belőle, mig a gyártás külön­
höző fázisain. mosáson, p3kkoláson, szállitás<m ke­
resztül a rendeltetési hel y ére kerül. 

Természelesen egy finom melszett. csiszolt árú 
tíz-hússzor nagyobb pon :ossággaf. precizitássaL mun­
kával jár. hiszen eqy-egy ilyen remek darab jófor­
mán megszámlálhatatlan kézen kell, hogy keresztül 
menjen. mig végre elkészül. 

Órákat lehetne tölteni a csiszoló, iestő, meg­
munkáló termekben. mert valóban élvezetes végig­
nézni <'W}-egy készülő darab útját, elejétől végig. 

A gé-pt,•rm<•kből kilépve szembetűnik az óriási 
faraktúr, köríűrt•sz. ahonnan csilleszám öntik a tel­
hetetlen genrr:':torba az apróra felfűrészelt fahasá­
bokat. A gép:1úz. ahonnan az egész gyártelep a 
hajtóerőt nyeri. mosl van alakitás alatt. A régi, biz0ny 
idejét multa giizgépet már kitolták a gépházból és 
helyén már ott áll az uj. hatalmas. modern gép, várva, 
hogy mPgindulva átveqye fáradt elődjétől iriss erővel 
a munkát. 

\llindenütl, ahová a szem ellát, akár kivül. akár 
belül. serényen folyik a munka. merl még kivül is 
kömivesek t;pilt.'nek. vakolnak, meszelnek, javítanak, 
kormos. olajos ruhújú gt'pészek jönnek·mennek egyik 
g(·p'ől a músikhoz. t1rúval telt. kész ládtikat rakod­
nak u mktárakba. fogatokra. mázsára. üzlPtfelek 
jönnek-mennek és bizony látogató. érdeklődő is van 
Plcq. ki kivúncsian néz<'get b1• mindenhová. \·ala­
mt•lyik lisztviselö szives knlauzolitsa mellett. 

:\1éog a munkúslakások \'ilnnak hátra. Szép ren­
des. tiszta korbantartolt munkáslukások sora. Nyoma 
sincst•n ilf n súpadt. lézengö, keserűarcú munkásnak. 
rvt .. w·lé!.{edett. jólöltöziitt. egészsi·ges. jóltáplált em­
bt'rek. asszonyok. - sok g~Prek - jönnPk-mennek 
a lakú.;ok udvarún. ajtaján k1-be. 

Itt rwm t'•hbt;rért dolgozik a munkás. mert itt 
nt•rn a legtöbb haszon u fö. hanem a jólfizetett 
munkús. pedáns. iqazi t~rléket képviselö becsületes 
munkúja. rnely kellő méltút:~ylást talál. Nem is igen 
kerül ilf sor változásra. Evről évre ugyanazok a 
munkások vannak, önként ritkán hagyja el valamelyik 
a helyét. tudva. hoqy nem egyhamar kerül ilyen 
kiirülmények közé. mig az Plbocsájtásra ritkán kerül 
itt a sor. Szigorú fegyelem. pontos munka. tisztes­
s<;!.{PS magaviselet. rend. tisztaság - ezt erélyesen 
kii,·eteli a vezetőség. de nem is igen akad. akit szó­
litani keiiPne. mert ezek már itt megszakott dolgok. 
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Nagyon ritka eset az. ha a szigorú igazgató komo­
lyan mérges. Nem igen ad erre okol itt senki. 

Végezetül még az irodában kaptam felvilágosí­
tást a gyár meneléről. Bizonyos - mondotta Kuhinka 
Gyula. a gyár bérlője és vezetője, - nagyon nehéz 
a munka a mai sulyos gazda~ági viszonyok között. 
Szinle emberfeletti nehézségekkel kell megküzdeni 
néha, hogy a gyártás folytonosságát bizlosítsuk. Mint 
minden fogyasztás, úgy az üvegárúk kelendősége is 
lényegesen megcsappant. Ma részirt jobban vigyáz 
a háziasszony az üvegnémüjére. részint. ha valami 
el is törik, ha csak nélkülözhető. elnélkülözi. Még a 
mindennapi élethez szükséges olcsó tömegcikkek fo­
gyasztása is napról-napra összébb zsugorodik. a 
luxuscikkekről lermészete~en nem is szolva. Nagy 
neh-..:>:sérrekbe ütközik továbbá a gyártéishoz szüksé­
ges nyersnnyagok be!<zerzése, hiszen némelyiket 
sajnos ki.öllöldről vagyunk kén) telent k beszerezni és ez 
néha alig leküzdhető akndályokba ütközik. 

Mindezek dacára nem panaszkodom, folyik a 
munka, lüktet az élet, bőven el vagyunk látvn meg­
rendeléssel. bizakodva tekintek a jövő elé. Tenné­
szetesen most arra. hogy jelentős n~ eresl'ggel dol­
gozhuss unk, gondolni St'm szabneL de nem is ez a 
cél mostan. A cél. amiért minden erőnkkel dolgo­
zunk. hogy a gyár folytonosságát biztosi!suk. gyárt­
mányainkat folytonosan tökéletesítve, minden szem­
pontból versenyképessé tegyük, bizto.~itsuk munká­
sainknak a munkát, jókarban tartsuk telcpünket. 
hogy a viszonyok javulásával felkészülve álljunk a 
fokozottabb munka megindítit~éÍra. Addig pedig csüg­
gedetlen energiával dolgozunk. nem kesPrgünk a 
jelen nehéz viszonyain, m•m érünk ní t Csak a be­
csületes. szorgalmas munka az. ami t:·letkedvet ad, 
segit !~győzni a nehéz idiíket és mi rnindnyájan 
előre kkintünk mindig, rendületlenül bízva ElZ idők 
fordulásában. a viszonyok jm·ulúséiban. 

Még ~ok lennivalónk \·an mindig. Púr ht·l rnulva 
végre megindul az uj gép. mely nemcsak a rnunl.a­
energiát fogja adni. de a telep vill<tn.-l"ilügilt·,,..<il is 
véglegesen me!{oldja. Eddig ugyanis csuk nappali 
áramunk volt. A \"izvezcfioket jobban kil'pil.iuk és 
tervbe ,·an véve egy ujabb fú\·ógt"•p beszt>rzése is. 
Egy új csiszolóterem bekapcsolü~úl is díikészíljük. 
Ha lsten segít. mához egy t;vre Iuléln múr ugy iog 
me nni a munka. ahogy eliíirünyoztum, aho~n un sze­
retném. Bizalommal nézek a jö,·tibe. ml'rl szt>nl 
meggyőződésem, hogy a javul<l~ minden tén•n ha­
maro~an bekövetkezik, mindnvájunk ignz öriimt··r<>. -

Szinlc ielvillanyozza az t>mbt•rt f'Z u bizukodó 
hangulat. ez a fPitPtlen jobbrafordulú;;t vúrús. ez az 
energikus Vf:'Zcll;s alatt lüktctíí munka. mely ill tu­
pasztathatö. lüthatú. De rnüs volna az orszúg sorsa, 
ha sok ilyen lelkes embPr vezt>lése nwiiPit. sok 
ilyen pompás ÜZPm dolgozna ! Pedig tit s<>m ki.>nv­
nyebb, minl máshol. sííl talim nehezebb. de ('ZI csé;k 
ilyen elvekkeL ilyen módon lehet Drodukülni. A sze­
rctettel. becsületcsen v(•gzett. iáradhnlntlan munka 
mindig meghozza a jól mcgérdPmelt gyümölcsét. 

Méltán lehet büszke vármegv<;nk errE' ti kis 
lüktető, pompás ipartclepre. mcln·t" minden tümoua~ 
tás rnéltán ér és amely a legszebb jövőre ad re~é­
nyeket. A gyár vezetíísége pedig megérdemli az el­
ismerést. a megbecsülést. me rt a mai· világban, ahol 
ka_ttognak a gé~ek, szól a munka szent robaja, rneg­
~~egedett 1)1unkasok hajolnak a dolgozópadok fölé, 
luktet az Elet. - ritka hely az, áldott hely az l Adja 
lsten: hogy mindig igy legyen, mindnyájunk örömére, 
szegeny csonka országunk javára ! 

Halálozás. Részvéttel i•rlesültünk Kc•mény lg­
nácz Csányon törlént elhalüloz<isáról. Az elhunytban 
dr. Kemény Jenő körorvos, Hevesvármegye t. b. já­
rási tisztifőorvosa édesapjál gyászolja. 

Halálozás. Blatt Mór fővárosi nagykereskedő. 
Dukesz Artur hatvani gabonakereskedő apósa. aki 
látogatóban volt Hatvanban. rövid szcnvcdt's után 
elhunyt. Temetése nagy ri•szvél mellett ment végbe 
Hatvan ban. 

K.lubkö:J uszóverseny Hatvanban. 
Alig 2 t've veiiP keú·be dr. Hnmmerslwn: Ele­

mér föorvos ti hat ;uni uszóspor: ml"t:szt•rv<·zésd, s 
e rö\"id iciri alatt is sikerült lelkespd(·s<··v(•l és hozzú­
~·riL'SL'vel sz<;JJSZÜmu. !Plwls<··t:es t·s türl·kvií úszógúrelüt 
nevelnie. A hHh·ani Atli•tikui Club uszó szakosztú­
(y·ünak gyiizt·lmP. ml'lyel juliu:-. hú :;o ún u Gyi">l!gyiisi 
Uszú Egy esülf'!tel szPrnbPn ll.;) : :r>.;) pontmúnybun 
\·ivott ki, bizony:«'tgil dr. llc~nl!nl'rslwr.'l" l'S iiZ Llszó­
gimla kitűn<"i munkitjünuk. N•·húny t·'v mulva, h:'l 
majd a legifjabb gL'IlPrúcii, bel;rik, orszú!.{os viszony­
latban is jclt•nf<"í.; lwlyet jc".solhatunk llal\·<m kitünő 
gárdájimnk. A !t>hl'!st'~ws gyiin!.{yiisi úszók is meg­
érdemelnek mindPn diest:.ret<'l. R,;szldes credrni·nyck 
a követkl'zijk : 

2.1 m. gyermek l<.'itny m··llusz<is: l. Nt:.met 
Kató (Gy.) :n mp. 2. \Vinldcr :\br~it (( 1.) :t Safmnk<i 
\largit (Gy. l.- 2:} m. gyerrnPk fiu nw!luszús: l. Med­
gyesi Kúroh (Gy.) 212 nw 2. Dukt•sz Gyiirgy (ll.) .1. 
Gergely Púl HU 2:1 m. ~yerrrwk !.{) orsllszús: l. Vitr­
konyi Elemc;r (( 1.) Hl mp. 2. DukPsz Gyiirgy (ll.) :3. 
Dönsz lslvún (( 1.) -· 2:) m. bt·ku lcúny mellúszüs : 
Dukc·sz Ági (H.J 21.2 mp. :.!. Scll\ mcz Piri (H.) :J. Szt·p 
Aranka (Gy.). -;)Om. fiu !!Y'lrsúszús: l. Fülöp Endre 
(Gy.) :N.:? mp. 2. P<·tíi Andrits ll U :i. \lúzt•s Istvim 
(Gy.)- :ill m. hu hittLiszils: l. Kondt·k c,·./.d (ll.) .J.) mp. 
2. Salamon Júnos (Gy.) :1. ll oc ll\ u ld lstn"m (Gy.) -
.10 rn. iij. gyorsttsz/ts: 1-· 2. lli!jdiJ Tibor (ll.) Titrnvik 
Lajqs (Gy.) J. Sz"!\ ori j,·m;d (Gy.) - :)0 m. ifj. m;,ll­
úszús: l. IIPrzl.·lckr Júzs<·f (::;y.) 11 mp. 2. Kóroly 
G)iirl{y (Gd T Snl11mon Jit•l()s (Gy.) - :-.11 m. ifj. hi.t­
úszós : l. Túrn) ik Lujns (C y. l I!J.:) mp. 2. Diinsz Litszló 
(H. l :i. lla.idu Tibor U ll·-- (1)(1 m. sPnior gyorsúszils: 
l. Sürkiit.y :VIihúlv (ll.) l. p. !1"2 mp. 2. l hmmPrsberg 
Elcmt:.r OU- !IJt) m. scniCir mellüsws: l. Sztmmszky 
György (Gy.) l p. :57 .. ) mp. 2. Szuly•n sáy Imre (ll.) 
:3. Kúroly G~iir!.{y (Gy.) :)() m. hiilgy gyorsúszás, 
(bemutató) l. \landi Kulú (Gy.) .J.) mp. 2. Sz<'ncs 
Rúzsi (Gy.) :i. KünsziiL'r Borislw (Gy.) -- lx:)() m. gyors­
úszó stafétu: l. HAC. (Súrkiizy. \1atheidesz, Petíí. 
llammersberg) :.! p. :.!l T" :.!. GYUE. !Berestyúnszky, 
Túrnyik. Fülöp, Sztramszky) :.! p. ::::·:: mp. -- A vizi­
paló rnérközésl a HAC. nyerte meg ;) : 0 arányban. 

Ha kellemes pihenésre, üdülésre vágyik. 
keresse fel 

CSEKÖ GJIL€.11 
hatvani vendéglős árnyas kerthelyiségét. 
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Magyar m·vosok társas-utazása 
Salzkammergutban. 

lrta : Gráf Andor. 
(Folytatás.) 

A dél_ut~n f?lyamán J autócar állott társaságunk 
rendelkezesere es Salzqurgból kirándultunk a város 
mögö:t levő Gaisberg hegy tetejére. Sok kilométert 
mentünk állandóan lelf•,'lé szerpentin úton. mig végre 
1 <?.rm uta~ fóv.! állu,;dóan felielé, l~ljutottunk 'a hegy­
tetore aulomkkal. Itt ult a csúcson egy 8 méter ma­
gas vmkereszt. rúvc'~ve: .,So hat Cristus die \Velt 
geltebl!" A nwga lonst•ges egyszerüség-ében a m~re­
del\ szii-.Iafulon wvii Krisztus nc·lküli kereszt m,~grá­
zó hatüst gyvlwrol az annak tövében itlló nc'zőre, 
ki eléill olyari rwnor·ima nyilik. rnclyet elfeiPdni soha­
sem lehet. Eliitt ü 1k az alpok s;-.ildacsúcsai, ~opár 
he;{yek. !-lnvds lw;lnwrinc~k. ielkör alakban és a 
D;:ch~tein l. c· gy s(·g jeges. ön,k hc'>val boritott glf'cser­
jeivel. Ell;'ttni Hud!.{t~st.-m felé Zel! élin See, lnnsb.ruck vi­
<l<;k< r•.·. ütlit:ni Ba,ororsztigba, Kör1igsee, l3t>rchtesga­
dt~ll L·riil.·tér,·. 

A ném:~l hntúr SLtlzburgtól mindösszl' fi kilomé­
ter. uzonbun .-;zi!.(oruun le van zárva. Ezer márkúba 
kPrül t~gy vizu n Uilnuk a ni~mclnek. ki azt megkRpja 
Hitleri-k töf. de akit sziik<~sen érnek, azt;)();)() rnúrl<ára 
büntetik, az oszlu1kok vi~zont semmi p~nzért senkit 
sem engednek üt a bajor hutilron. Mindez politika. 
azonb:m szörnyen i'reztdi gazrlasági hütrún~út. A 
birod;dom hutúrciho;~ kiizl'l ft·l\\·,; :.;ulzlwmmergut el van 
zÜr\'él a lútogdlt'>inuk. vúsúrlúinak <'s furdön•ndégPinek 
ezekitt jelenl<;keny r.'szd ilitevéi rH;mdorszilgi lútoga­
lóitúl. Kt>vés idéit töltiittünk ahhoz, hogy u közhun­
guiutot kitupusztuil111tluk volm1. uz üZ<mbiln biZú,lyos, 
hogy a hat:~lom teljes cre,iével küzrl u hitlerizmus és 
az Anschluss ellen L's <;ppen ezt•rt nagy ldkesedt;s­
s,•l logadtak b<!nunket hivatalosc~n mmdenütl, segitő 
társal keresv<' bt•nnünk a n(·mef hengerrel szt'mben. 
Kitünlt'tíi \'PllJt'g,w·reteltPI és fil(yelemmel vettek 
benminkt•l kiirül, utunk mind,•n f,.Izis,iu:tll, üZ i:IUlÓ· 
cmjuinkon. Hsztalainkon nemzeti szinü zúszlúkat Iliz­
tek ki. mt>g a wgyes salúta is piros-fPhi•r-ziild szi­
nekbt.íl ,.,lll iisszeüllitva. 

f),, krjlink vissza utunk lovúbbi n;-;ú·r~. A 
Gwsbergriil vi:-.szaiell• Salzburg külsíi viirosúban fekvő 
llellbrunn kask·i)·ba vitkk lJ,'nnülliu•t ·•ut!Jc:u"juink. 
Markus Sittikus salzburgi lwrn•gt'rsek 1612 e1·:Jen 
hl ik•!' '· magÚni! l, n:- úri tmtúzkodüsrél. ( ;ii11yiirű purk­
h.m. ~i'.''Jl pidotd. m.•::.lwk b·:tjeL<•n :=iú VIZij~1ték 
itllott sajút t··s ,.,.,nk~ ·in•·k sZ•lr<.dwzlt~IÜs 'trct. Ezen 
,·izijúlt•kCJk l•·chikújd e'iill<'lll i~meretlt·n. dl' elmon­
dom at.l. n nit pru:lukidni tudn !11. V,•nd~·g,~ket hivott 
a hPrc<·gt•rst·k Vdl'Stllilru lll·;J,,rur.nbu t!s u l\t•rtbcn egy 
kiiw.;ztu! kiirlil dlll'l,t·zett k, p 1dokra ültt'lle estt>lyi 
loaiPttiJl' oltiizt.•tl ve~d,··gPil. Vucsora alatt emelkedett 
hangLI l< Il kiizben Cl(~ sz•·rr .~ műkiidt;sbe hozta a pél­
dok aluiti 1·iznapokat t's a \'t':Hié~·~k vii:sugürban 
fürdiiltl'k akarutlanul. 

Ez volt az dsű vizijúlek. m[•lynek folytutüsa kt'p· 
pen gondolta ki u többieket. Van eqy küliin lJ.:.rlélng, 
melynek kiizPpen levíi kiemelkedésen egy kis ~ra­
nyozott koronát utünozú kupot em~l a lcvegobe. 
majd ejt vissza vizKugúr. E11y másik helyen e~ev~n 
virágot von be, minl egy üv<!ghártya a lefolyo VIZ. 
Maid I'!.(Y barlangban egv kis szikl~t l1~rülj~rna~ s .ír· 
kányok és egyéb köböl faragott hgurak. e~ kozben 
madárcsicsergés hallatszik. Ezt azonban. mmf a ma­
gyarázatból megtudtuk. a barlang lelején elhelyezett 

láthatatlan sípokon átfolyó víz adja. A föaltrakció azon­
ban egy 150 figurából álló bábszínház, melynek min­
den figurája a vízművek bekapcsolásaval mozgásba 
JOn. Mindezt szemléltetően bemutatták nekünk. 

Autókirándulásunkat befejezve, siettünk a Salz­
burg városa és orvosai által tiszteletiinkre rendezett 
vacsorára. egy tipikus salzburgi sörözőbe. Itt •:~ lite­
res söröskancsókban szalgálták lel a söröket. csak­
nem fél méler hosszú sóskillik és pompás hideg fel­
vágottak kiséretében. Vendégszerető szónoklatok és 
üdvözletek hangzoltak el ismét. Zongora hangj 'ii 
mellett viszont amieink magyar táncokat mutaltak be 
és magyar nótákkal szóralwzfatták az Os7.lrákokat, 
azok lelkes lapsai közepetle. 

MeJ egy délelőH úlk•ll rendelke;,o:ésünkre Salz­
burg tüzc~tes megtekinles~re. A szobrokkal teli gyö­
nyörű M1rabell Gartenen keresztűl, a városon átfolyó 
Salzac:1 folyón átjutva, ismét az ó-városb:~ jutottunk, 
megnéztük kivül-belűl n .!vezetesebb templomait. hi­
res régi lem~tőjét, a Pé:d templom körül a város 
közepén. Si klón ft•ljututt :.mk a város felett levő vár­
S7.erű erődítménybe, m ~ly egyike a L~ gtökéletesebben 
lelmaradt régi időkből származó er.~dítéseknek. Azt 
körül.iár,i, pontosan mPgszemldni l órai vesz igénybe. 
Kilató tornyából a városra lenézve. lelejthetetlen pa­
norúma tárul szemeink elé. Még id·~jében jutottunk 
le a várból a kormányzósági épült-l elé. hogy a dél­
e:ött ll órakor itt naponta böllható harangjátékban 
~·y ön~ örködht•ssünk. A harung-torony harangjélill 30 
harang iisszjaték~tképpen minden 3 hónapban más 
O,)eraáriát Lllnek ki. ez alkal jmból a Bűvös vadász 
délllam:J. cst•ndült ki a lo perces hmangjáték kao­
c-;ún. Alig. ho·~y a harangak e:hallga!ta!<. orgona 
hémc(júk!< f,n,; ·q.~s szólamai hangzolkik a mngas 
várialakról a mel)ségb~ ahol állottunk. minlha meny­
nyei han ;Jok il dllalszollak volna le hozziln k. Salz­
burgi tartúzkudösunk ideje letelvén, délben vonatra 
ültünk (os útnak indultunk hazafelé. 

Estere Bécs előtt pár állomással kiszálltunk és 
Purkersdorl szanalóriur&~ának vendégszeretetében ré­
sz~sültünk. Itt díszes és ünnepélyes vacsora kere­
tében voll aikHirnunk Gerson h:res német prolesszor 
rövid ciiiadását meghallgatni. Pár évvel ezelőt' jött 
íj arm ni. hogy a tuberkolózis hús és sómenles 
diétával kedwzöen befolyásolható. Ezirányú tapasz­
taléltait tárta fel etótlünk élvezetes elöadásban. Ked­
ves m?.trtik m.Jz.;iki m ·ll~ll amieink láncra perdültek, 
majd famdtun nemsokára mindannyian nyugovóra 
fi'rtünk. 

Az utolsó napon autókon Bécsbe átrándultunk 
él szanahinum ból. t1hol mindenkin(•k tel <Zésére volt 
bizva. hogy !'slig mivel töltse el szabad ideit;!. A 
mi k1sPbb társaságunk tánms-au:nn csinált egy 3 
órús kirulnzásl, melynek folyamán kijutottunk Schön· 
brunnba is. A díszes és h~ttalmas s.:ámú c~ászári 
és királyi kocsikból álló lwcsiparko· is bemutatták 
nekünk t's volt olyan kiizöttünk. ki lelismerle a ko­
c~ik közöli azt a koronázási diszhinfól. melyel 6 fe­
her lú húzolt Budán Káro!y király koronázásakor. 
Ma.id a schönbrunni kastély 45 terrnén vezel-!lt ke­
resztül b~nnünket vezetőnk. Müria Terézia idejében 
épült a kastély és a termek falán számos képen van 
megörökitve a nagy királynő és férje Lotharingiai 
Ferenc, val!iminl 16 gyermekük. Pazarnál-pazarabb 
termek, japán, kínai szoba, aranylerem, fogadó szo­
bák kerültek bemutatásra, d~ Ferenc József lakosz­
tálya. hová öreg ((irályunk minden este Bécsből nyu­
govóra tért. a legegyszerűbb izléssel volt és van ma 
is érintetlenül berendezve. Halászobájában ma is 
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látszik azon vaságya, melyben kilehelte ~em<!~. lel­
két. Károly király é11 Zita királyn~ lakoszoba1t is 
megszemléltük és megmutatta vezetonk a.zon m:~a~z­
talt, melyen Károly király aláírta lemondo level~~· . 

Bécs be visszatérve, ebéd után már csak .. r~_v1d 
idó állott rendelkezésünke. EFó elöl bemenekultunk 
a Mtityás király bécsi uralkoddsa alatt épült ~tefa~.s­
kirchébe ahol éppen a bérmálás szentségében reszesul­
tek szertartását néztük végig. 

Már csak annyi időnk maradt. hog~ hazaf~l~ 
útnak indítandó vonatunkat elérhessük es a keso 
esti órákban megérkeztünk Budapestre, .m~lyn~k 
szépsége vetekszik bármely külföldi metropohseval es 
mégis csak a miénk. 

Dr. Forbáth Sándornak. a .. Magyar Orvos·· szer­
keszlőjének ez tizenneg} edi~ jól sikerült t.árs~s ~~~­
zása. hálásak vagyunk nek1. mmdenre k1terwdo fl­
gyelméért és ügyes rendezéséért. (Vege.) 

A zakarin meg a bürokrácia. 
lrta: B. l. 

A zakarin kérem egy c~empészeti és gyqgyá­
szati cikk. Ugy írják hivatalosan. hogy sachmin. Edes, 
de vacak cukorpótlék. Receptre drágán adják a pa­
tikában. a csempészek olcsóbban kínáljálc 

Valami vándorló ügynökféle alak itt-is. ott-is el­
adogatott belöle a mult esztendőben annak. aki 
hajlandó volt v~nni. Kinek amennyit lehetett. 
Egy pár pengőért félmázsára \·aló cukor édesst;gét 
adta oda kis papirzacs~óba csomagolva. 

Valami asszonyi kofállwdásból. írígyl'égböl meg 
míegymásból hivatalos hely is tudomást szerzett ~ 
zakarin ügyről. s pénzügyiirt küldöttek ki az ügy ki­
nyomozására. A pénzügyőr pár napos nyomozás 
után megtalálta az egy ik vásárlót és annál 8-1 O 
pilulánzi zakarint. Jelentést írt. jegyzőkönyvet vett 
fel. beterjesztdie írásbeli müveit a pénzügyöri sza­
kaszhoz, onnan az előadó áttette a pénzügyöri biz­
toshoz, a biztos felterjesztelle a pénzügyigazgató­
sághoz. 

A pénzügyigazgatóság kivizsgálás céljából visz­
szaküldötie az iratokat a kerületi pénzügyöri biztos­
hoz, az kiadta a szakasznak. idézzék be a csempé­
szett árút rejlegelő egyént. Egyént beidézték, egyén 
átvette az idézést. de Egyén nem jött be. Pénzügy­
őrség erre átírt föszolgabíróhoz, vezettesse elö 
Egyént. Egyén elö lett vezetve, tárgyaláson Tanura 
hivatkozott, Tanút ki kell hallgatni, tárgyalé'tst biztos 
elnapolja. Egyént és Tanút új határnapra berendelL 
Közben pénzügyigazgatóság ügy elintézéséf megsür­
geti, mire igazoló jelentt-s keretében pénzügyöri biz­
tos új határnapol kér. Uj tárgyalásra Egyén beérke­
zik, Tanú nem. Tárgyalást el kell napol.ni. Tanú elő­
vezetését főszolgabírótól kérelmezni. Uj tárgyalásra 
Egyén és Tanú megjelennek, érdemleges védekezés 
nincs. jegyzőkönyvek elkészülnek, iratok felmennek 
a pénzügy1gazgatósághoz. 

Pénzügyigazgatóság ügy megindulása utáni ne­
gyedik hónapban azon helyzetben van, hogy a csem­
pészett árú rejtegetését jogérvényesen megállapított­
nak láthassa, kiszabja a bírságot. Kiszabásról érte­
síti pénzügyöri biztos!, biztos szakasz útján birság 
befizetésére szólítja fel bűnös Egyént. Egyén felszó­
lításokra nem reagál, beidézik községházára, kije­
lenti. pénze nincs. fizetni nem tud. Szakasz jegyzö­
könyvbe veszi, hogy bűnös Egyénnek pénze nincs, 
fizetni nem tud, jelenti pénzügyöri biztosnak. Biztos 

továbbítja ügyet és jelenti pénzügyigazgalóság.nall, 
hogy bűnös Egyén fizetni nem tud. vagyana nmcs. 
birság be nem hajtható. . . . . 

Pénzügyigazgatóság az ügy megmdulasa utam 
nyolcadik hónapban azon helyzetb~_n .van, ~og.y a 
lefolytatott törvényszerű hivatalos e)Jaras. soran _lg~­
zoltnak láthalja bűnös Egyén fizetéskep~elenseget, 
mire a vonatkozó hrvényes intézkedések es az a~?­
kat szabályozó pénzügyminiszteri. ren~ei.:tek ai~IPJ<In 
felkeresse a kir. Törvényszi·ket es bunos. Egyen .. el­
len feljelenté!' l tegyen. A kir. Tör_vé~ys~ek az. u~y 
tárgyalására határnapol tűz ki. !Jenzu~ylgazgé~lo.s~g 
képviselője elkészíti v..ídiralut. targyalasr_a ?e1de~1~ 
búnös Egyént és Tanút. Tárgyaláson lorv(•nyszckJ 
Bíró, pénzü!?yigaz~alóság ~(·pvi.se!iíje po!llosttn f!l~.g­
je)ennek, bűnös Egy(·n és fan u nem. wl(•nnl'k .. for­
vén;szék elrendeli elöwzeh;sükd. V~'gze.o;l k kPzb~­
sí!e~Pk. Tanú el<ivez··tleti!;. blíniis tg}t~n summa~ 
munkára szerzéidvi•n Tolna megy<··be, npm Vt'Z(:theto 
elő. T ár:>valéis elnapoltutik. új hutéÍrnap bűncis E~y(•n 
vissznérkPzi sönek idéipontja ulüni ideire kitlizP.'il{. . 

Törv,;nyszék az ügy IT'egindulüsúnak 12. ho­
nt pjt'tbnn azo :-r h eb zPib<'n van. hogy. clő~·p~e!Ptl b~­
nös Egyén és Tanú je)pn)ék-ben a pc,:nzu'l'ylgazgalo­
ság vádjút iguzoltm_ll{ látva, bűnös. Egyt··n~ uz Pny~ 
hítö körülmt;nyek lil.{yelembeve!Pievel harom napl 
elz:irásra itélhC'Ii. mibt>n vúd kt;pviseléije is meg­
nyugszik, bűniis Egyén a büntdt>s letöltésére hala­
dekol k(;r. 

Az ü~y megindulüséinak l ti. hónapjúban bűnö i 
Egyt>n tekinlettc•l a munlwn<•lk.di zord ~c:·li id_iikre 
bevonul a j<írüsbírús<ig fogdi,jübc~ es )Puh hmom 
narjúl. 

1'vlozgúsillalotl ezen Li g} ben : pé·nz~;gyiirsl•g, fií­
szolgubín)i hin1tal. m. kir. csendiits(··g. l<ir. pénzüqy­
igazgatósüg. kir. liin·ényszt•k, kiizs<'gi p)iilj(u<'>s<~g. 
kir. ji1rásbíróság. - kimi·n•ll'tl him>m nélpi t;lelrnezcs. 

Megjelent az 1933. evi termésrendelet 
végrehajtási utasítása. 

lrta : Hofbauer Arthúr. 
A lwrmimy ez évbL'n is kiudtu immúr szokri­

sossú ,·ült l('rm{•srendPletd. ml'llyel u magyar mezö­
qazdasúg kútyúlm szorult szek('rél ig. ·ekszik kirún­
lani abbl.>l a sürbcil. mt>lybe a világszPrle dúlú me­
ziigazdasügi \·álsúg sodortu. 

A régi reet•pthez hívt•n ismét él boletta az a 
csodaszer. mely hivutva nm él nwzögazdusúqol i·let­
rekelteni. Ezúttal azonban a multhoz ki•pest m(·qis 
némi eltt;réssel. A pt··nz:.igyminiszler HO.IOO. szitmú 
rendelete értelmeben " gubonajegy az ittruházott 
qahona minden métermüzsüja utün J P. míg a ga­
bonalevélnek külön t.:·rkke nincs. A kt>reskeddmi 
iirlésre kerülö búza és kétszeres minden mt'lermó­
zsája ulún -1 pengö ;)() fillt•r. u rozs minden m(•ler­
mázsitja utún pedig :J pengő lisztforgalmi adóvált­
ságot kell fiu•tni. A vámörk•sre kerül6 búza a liszt­
forgalmi adóvúltság alól teljes egt;s1;ében mentesül. 

A rendelet értelmében azok a lermelök, akik 
az 1932. évi lermésű gabonából 1933. július 1-c után 
óhajtanak bolettakötelezettség alá eső gabonát for­
galomba hozni. ha az 19:32 :n. évre biztosított ked­
vezményeket igénybe akarják venni, - gabonakész­
letüket e hó utolsó napjáig gabonalevéllel kötelesek 
ellátni. 

Az 1932. évi kibocsájlású gabonajegy szelvé­
nyeket köztartozások fizetésére augusztus 31-ig lehet 
felhasználni, illetöleg készpénzre beváltani. 



1933. augusztus l. HEVESVÁRMEGYE ll. 

Az 1932. évi kibocsájlású gabonajegyeket az 
ilyen gabonajegyek tulajdonosai 1933. július Hl-ig a 
póstahivataloknál 1933. évi boiettára cserélhetik be. 

Egyébiránt a bolelta felhasználása, bevállása 
stb. tekinlelében a rendelet az eddigiekkel szemben 
semmi ujdonságot nem tartalmaz. Tehát azt épúgy 
lehet köztartozások fizetésére felhasználni. minl ed­
dig, ha pedig az adófizető 19:33. évi teljes tartozá­
sát befizelte. a boletta ellenértékét készpénzben meg­
kaphalja anná: a köz,;égi döljáróstignál. ahol adóil 
is fizetnie kell. 

A boletta a kcwnány számítása szeríni minlegy 
7~ millió pengő segítséget jelent a mezőgazdaság­
nnl{ A gyakorlatban éiZonban sajnos ez a Ilegilség 
egészen minimáhs vala•ni. tulajdonképpen nem más, 
minl burkolt adóvégrehajlás. A boletta ellenérlékét. 
ugyanis rtdrlig. míg adótartozás lennálL semmi másra 
ielha:-:ználni nem leht>t. hanem adót kell fizetni vele. 
Viszont évek óta tapasztaljuk. hogy a b:>leltával ter­
helt gHboml lőzsdl'i ára a boletta értékének megie­
leleJen azonnal leszállt s igy végül semmi más nem 
lört,:.nl. minlho~y a g::~zdútól az állam a boletta ér­
téké! adóbu dv~tte s ezáltal az adófizetést ugyan 
elíisegítelte. dt• a gazdán vajmi keveset segített. 

Különösen sérelmes az. hogy a boiettával mint· 
egy előre való fizetésre kényszerílik külön :.>sen azt 
a gazdát. aki köztartozásait pontosan fizette. A bo­
letta beváltásúnak ideje ugyanis legnagyobbrészt jú­
lius 1~-töl augusztus 3l·ig terjedő időre esik. mível 
a cs(•pfc:.s ekkorra már befejeződik s tekintve. hogy 
alig van lermelíi. aki gabonajút tartani tudná. a ga­
bonamennyisé!o{ zöme ebben az idöben kerül ela­
dásra. Ebben az időpontban tehát az adózó, ki köz­
larlozásail a lörví·nycs rendelkezéseknek megfelelöen, 
negyt'dt'venkc•nt pontosan beiizette. a folyó évi IV. 
negyed évi adójával tartozik még, mivel !nnek ese­
dékeso;c:.ge októbc•r t. viszont november b·ig kamat­
meniesen iizetheiC:i. Ennek ciadra boleltájál a kincs­
tár nem váltja he• kt•szpénzben, hanem még esedé­
kPssé nem is vitll kiizlmlozúsaim szúmoljúk el. te­
húl esetleg n(·gy hónappul is döre ki·nyt.·len a me­
zíígazdasitg megsPc:ilése eimén adót fizetni. minl ahogy 
e seqílsc'g nélkül fizelelt volna. . . 

\1a mikor a guzdák. a legnagyobb nehezsegek­
kPI küzdenek s a kormány holdtávül (•s különbözö 
kamatm(•rsc··klc•s,~kkcl igyt>h/.ik st'J.!Ílcni rujtuk. nem 
kiiziimhiis uz a kamat~·esztesé!-l. ami ilyenlormán éri 
\ikPI s t-7.1 nem egvenlili ki az c'vi b"/"·os kamattérí­
lc··~ sPm, ITIPrt !~.-,~ n ziildhi!t'lt•k és egyc'•b kény­
szPrli kiil<'siiniik ul(lfl. illllt'lyt·k·.'t !'s(•tlc!-l éptPn udó­
fizPI<~s ('(;fjúbc ,f n•tt.·k lel. <!lln<'i júvul n;~gyobb ka­
nw lot IH'Il lizPiniiik. 

))p P'lííl Pltc·k inlvP is : mindt~nkinek törvenyben 
biztositott jogu, hol.{y u nl'gyedik negyedévi. adój_át 
novPrnber l;). ig kurnulmenlesl'n fizelhl'sse s. ep eze.~! 
csodúlalos. hogy t'•ppen azokul kc;nysze.ríhk Ilyen elo­
refizl'!ésekre. akiknek. ml'gsl'gílt'~e erdc~eben as~ 
egt:.sz term(•srendt•let letreJott s mml rendescn. mo 
i~ éppen a pontos adófizetüket sujtva vele. . 

Ezeniciül a termelök éppen aral<ís után anny1r.a 
el vannak halmozva különbiizíí fizetési ~ötelc~et~sP­
gekkd, mcrl hisz úgyszólván összes csedekesse~~·kel 
erre az idöponlm gyűjtik össze. lt~vén a mczogaz­
daságnak az év többi részc;ben vaJ!fl•. cs?kelyke be· 
vétele úgy hogy ezPknek u fedcz<'serc 1g~n hat.na­
lós se.gíl~ég lenne az ilyeniormán a dór .1 el?re behz~­
letl ös~zeg: Azt a IV. nevyedévi adót egeszen ~ze­
pen be lehel még hajlani októbe~. n.?vember hona­
pokban a tengeri. vagy musttermesbol is. 

Hatvan .kUzség .képvJseJötestUieté­
aek gyUiese. 

Hatvan képviselötestülete julius hó 26·án tar­
Iotta gyülésél, amelyen V árkonyi Sándor főjegyző eló­
Ierjesztésére Lévay Mihály prelátus püspöknek lün­
letó szeretelnyilvánilással szavaztak jegyzökönyvi 
köszönelet azért a buzgó segítségért. amelyet Ö a 
mírisztéríumokban kilejtell a támogatások megszer­
zésében. 

Elhatározták továbbá. hogy a községi ovodál 
megosztják s egyrészél a Horváth Mihály utcába 
helyezik ál. 

A 4-ik patika engedélyezését nem támogatja a 
község l(épviselötestülett! igen helyesen, mert a mai 
szomorú gazdasági viszonyok folytán a megJevők 
exisztenciáját is alig látja biztositottnak, egy ujabb 
gyógyszertár fölállitását pedig közegészségügyi szem­
pontból sem tartja kiván:~tosnak. 

Elhatározta lovábbá az Országzászló lelállitá­
sát is azzal. hogy a létesitendö mü költségeinek iga­
zodni kell a község teherbiró képességéhez. 

A Petőfi Cserkészeknek a v!lágjamboreen való 
részvétel elősegítésére 500 pengő! szavazott meg. 

Országzászló a hatvani járásban. Dr. Kékessy 
Dezső, a hatvani járás főszolgabirája a legutóbb tar­
tott járási jegyzőértekezleten már megbeszélés_! foly­
lalott a felállítandó országzászlók érdekében. Ericsü­
lésünk szerint most körirattal fordúlt az egyes köz­
ségekhez. amdyben felhívla a figyelmüket Juhás..~: 
Andrá~ hatv am iakos. iparművészeti iskolai növendék 
kitünően sikerült két modelljére. Juhász András né­
hány évvel ezelőtt még napszámos minöségben volt 
Hatvan községnél alkalmazva. de a benne levő 
nagyszerű őstehetségel jóakarói felfedezték és lehe­
lövé tellék neki a továbbképzést. 

M. kir. háztartási vándortanfolyam Hatvan ban. 
Dr. Hirsch Albertné már a mult esztendőben figyel­
mébe ajánloilu a hatóságok vezetőinek, hogy mi­
lyen nagy ionntosságu volna H~tv~n és kö_r~~·éke 
lakoságára. hogyha a lányok a fozesben. a hazupar­
ban. a gyümölcsök földolgozásában megfelelő okta­
tásban r~szesülnének. Az ö és V árkonyi Sándor lő jegyző 
munkája eredményének köszönhető. hogy a földmi­
velésiigyi rninisztérium 6 hete;; tanfolyamot lélesiletl, 
melyn~k v~zelője Kaplián Mária igazgatónő. 
kihez egy iparmüvésznö is he van osztva. A lanf~­
lyam sikeres elvégzöi bizonyítványt is lognak kapm. 

A Hatvani Izr. Jótékony Nöegylet .. Fagylalt­
estje". F. hó 5-én este !:1 órai kezdettel fogja meg­
tartani a Csekö léle vendéglő kerthelyiségében a 
Hatvani Izr. Nőegylet a már tradiciójává vált nyári 
fa~n·lallesljét. Az estély iráni érdeklődök nagy szá­
mából már előre is a biztos sikerre számíthat az 
egyesület vezetősége. 

Halálozás. Részvéltel értesiillünk ró1a. hogy 
Gál Ernő. a Mátra\'idéki Szénbányák R. T. igazga­
tója mult hó 18-án elhunyt. A megboldogultal nem­
csak hozálarlozói, részvénylúrsaságának vezetősége 
és tisztviselőtarsai g1ászolják. hanem Rózsaszent­
márton és környéke lakossága is. meri közismert és 
nemesen gondolkozó. a szegények sorsával törődö 
ember volt. 
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12. HEVESV ÁR1\1EGYE 

sr.E'RKEsr.rői Ur.ENETEK. 
POROS UT AK. Kérem szépen. teljesen igaZél 

van. A mai nagy forgalom az utak pályájának roha· 
mos fdörlésével jár. :vliutún az utak mcllett nagy 
árn~ékot adó fák nincsent>k. slít lelje.·l'n fátlan utuk 
is bőségesen vannak a vármegyében. eleg ktetlen 
rajtuk autózni. főleg pedig igen piszkos lesz az em· 
ber, ha nyitott autón megy. Nem hiszem, .hogy az 
országutak locsolására va!aha is sor kerulhessen. 
hiszen ez a legvagyonosabb küliöldi állan~okba_n 
sem rlivat. Ellenben törekednek az útienntarto hato· 
ságok az utak bitumene:::.é~;e, betonálása. m;:::./ólfo· 
:::.áso által olvan tartós útburkolatok ké~zit"séte, me· 
}yek nem po~zódnak. Ezek a \'iszonylug nagyon drá· 
gának tű:1ő utak tulajdonképen a legolcsóbbak, ~mel­
lett higienikusak is. Hogy azonban nb. hgyeimet az 
utak poros volta mellett erre is felhivjuk, emlékez· 
tetjük, hogy az autósoknál rosszabb helyzetben van· 
nak a lovus fogalon utazok, merl az éiltlók porill 
nyelik, ezeknél még rosszabb helyzetben a g~Jalog· 
lók. merl ezeknek még a kocsikebál is ktjut. Igy la· 
Ján vigaszt találhat abban. ami\·el sokan vigasztalják 
magukat és esetleg bennünket is, hogy másnak még 
rosszabb do:ga van. Hogy éppen a Gyöngyös-Mát­
rafüred út különösebben poros lenne. mint más utak, 
nem egészen biztos. de lehetséges, hogy a gyulogló 
spórmacher túristákal ezzel akarják a Mátr_:vasút 
igénybevételére kényszeríteni. - KERESKEDO. Azt 
írja, hogy a mai állapotok kibirhatatlanok, vevő nincs. 
adó t:an. adósság van. élni kell. A fővtírosi úrúhá· 
zak konkurrenciája kibírhatatlan, a mé~ létező ve· 
vő igényei nagyok, alkukészsége hallatlanul kifej· 
lett, a készpénzvevő úgyszólván kiszolgálhalatlanul 
hetyke és követelő. Kérem alássan. volt ez fordítva 
is. Tolongtak volna a vevők, a kereskedő nem lu· 
dott árút adni. A leghitványubb portéka is minő· 
ségi árat ért el. boldog volt. aki eladq.tt és boloog. 
aki vásárolt. Mosl kérem boldogtalan On, merl nem 
tud eladni és boldogtalanok azok, akik eddig a bolt­
jába jártak. mert nem tudnak L'ásárolni. Mert nagy 
a szegénység kérem alássan, főleg ilyen mezőgazda· 
szőlősgazda-erdőgazda vármegyében. mint mi va· 
gyunk. Az áruházakat nem merném .!Jkolni. Mutas· 
son nekem kérem 10 embert aki az On vevői közül 
Pestre ment 10-15 pengő vasuti költséggel vásárolni. 
én mutetok ugyancsak az Ön vevői közül 90 egyént, 
akinek ha .~z a 10-15 pengőj~ együtt volna, épugy 
vásárolna Onnél. mint azelőtt. s nem menne az áru· 
ház miatt Pestre. Abban tökéletesen igaza van Ön· 
nek. hogy a potya vasúti jeggye! kombinált nagyáru· 
házi kiárusítás már komoly veszedelmet jelent és 
hogy a lerongyolódott kereskedelmet sujtó közterhek 
elviselhetetlenek. - KORHEL Y. Kedves, hogy be· 
vallja ezt a mai világban már kissé szakatlan hibá­
ját. A korhelyek száma kérem tényleg .. nagyon meg· 
fogyott. Már most az a kérdés, hogy On is a fogya· 
tékhoz csatlakozzék, vagy megmaradjon a korhe· 
lyek jól induló diszpéldáJJyának, ahogy írja, utolsó 
mohikánnak, az tisztán Ontől és zsebétől függ. Ha 
megunta, ugy annak is valami okának kell lennie, 
mert ok nélkül olyant, ami eddig kedves volt nekünk 
nem szoktunk abbahagyni. Vagy az utolsó mohikán 
ugy értendő, hogy egyedül nem esik jól korhelyked­
nL a cimborák pedig elfogytak? Ebben az esetben 
addig,mig zsebét jószivűen nyitvatartja, ujabb cimbo· 
rák mindig fognak akadni. Ha pedig netalán - tán va· 
!amely leányzó lenne a jó szándékok mögött fellel­
hető, ugy kérem. mostani gyengéd lelkiállapotát hasz· 

núlja tel g~orsan, mond_ion lnio;til . u ~u1 !tdy/~cdés­
nf!k. Ha nctpfelkt•llt>t akm l'-'~'. ''"!Jen 1 ·l IEtJn<dh;:n, 
menjen tenniszt>znt; ha lov ét \un, !tJn,goiJun. <~ztu.n 
lásson munkához, jt'•l estk mnjd étZ cbed. d..!utan ts 
te~yen· ve~yen. n<"hogy !Pszundilson. mert ukkor este 
nagyon is éhe r lesz. KerPsse a m<idot hol~nt ~ts udvur­
litsra. esti sétitkra, ha uz iguzit nwglulalla, ugy1s lt•sz 
annyi beszdni. ten·ezni \·uló, hogy mindig kc·n'·snek 
fogja telülni a nde töltiitt idéíl. A boros kancsui pe· 
dig hagyja. a borsza9Li wh-url<í untipatikus jclc·nst;g.' 
a korhelv nem imponá/c) duliu. u korhelyek utoiso 
mohikán)ának lenni pedig cgyitltulún n<"m c/icsc'íséu. 
-- OLCSÖ MEGLEPETÉS. Ki·rem. ez nem t·gysze­
rü dolog. Rég- nem látott rokonokat fog meglitlogntni. 
ukik mmdig igen figyelmcs,•k nJituk \1<t~<ihoz. rnost 
viszonozni akarja f,gyelmuket, de ugy, ho~n <t meg­
lepetés, amit nekik szPrez. olcs<i is lt•!!yt•n. Ha nz 
olcsósitgot tekintJük, a legolcstibb lenne értestlés nél­
kül betoppanni. Ezzel lf'vi·lbélyt•gel is meglakarit. 
amellett esetleg örűlt numJ mey/epclé.~l fo;.: kciiPni. 
Talitn ugy is eiJárhatna. hogy rnikor látogatásúl 
bt>jelenti, megírja. hogy :l-l hetre mcgy hozzújuk, 
érkezéskor vtszont nagy bocsúnulkt;rl'sek hözölt be­
vallJU, hogy ,iú, ha <'f.J.ll héllf.J maradhat. Ez igen ha­
tásos. amelyert bizon~ úra kec/ve.~ek lesznek Magúhoz. 
Ha nem szeneh iiket. ugy vigyen a g-yerekeknck jó 
porció csokolúdét, azok majd megeszik gyorsan. ha 
titokban adja át nekik. hogy a muma ne diszponitl· 
hasson felette. A gyerekek isteniteni fogjitk Mugitl. u 
mama nem fogja IL:dni. mitöl betegf'dlek mt>g a cseme­
ték. Ha bos.~:::.ucíl/c) termés:::.elű. \·igyen m•kik. m<ir 
mint a gyerekeknt>k kerti /ocsolcíkuptíl. homt~bz1tát, 
ásól. megl<itja. milyen sok ruhéit be fugnuk piszkitani. 
anyuka kivúlóan fog duhöngeni titokban az ajándé­
kért. A felnőtteknek szúbajöhet ijnr.wujtö, antinikotinos 
.~zipku. jó csempészett kapudohány ; él nönemüeknek 
valami könnyü mondain ruhadarab. lehetőleg egy 
számmal kisebb. mint hogy rendesen viselni is tud­
ják. !\1a müselyembiil iw·n olcsó dolgokat lehet lát­
ni. Esellt>g \·iht'l nt>ktk apró kis cserept>s kaktuszo­
kut. ez most nagyon divatos. darabJél 60-HO fillér. 
Filléres ajándék, szurós !igyelem stb. Mindenesetre 
engedje mt>g, hogy szert>ncsés utat kivánjak magá· 
nek. - INFORMÁCIÚ. Öntől egy olyan cégről kértek 
információt. melyről semmi jút nem tud. Azt kérdi. meg· 
t!'Jgadja-e az információ adását. Ne tagadja meg kérem. 
Elj en az alkalommal és informáljon .lrja m<'g. hogy nincs 
velök összekötle.!ésben, viszonyaikat nem ismeri. 
Honnun tudju On o:::.t, hogy u:::. informá/cídö épen 
jót akar amí/ a cégről hullani? Különben megemli· 
tem, hogy egy igen tekintélyes, külkereskt>delemi ü­
gyekkel foglalkozó urtó~ a nap)kban a következő 
információs sémákat hallottam : .. Bővebbet informált 
egyénről nem tudok. Azt tudom, hogy eddig még 
bezárva nem volt, de hogy miért nem, azt csalt a 
,ió Isten tudja". Vagy .. Eh·em. hogy rossz cégekröl 
információt nem nyujtok" Végül az utolsó: .. Kérde· 
zet! egyénről nem vag) ok hajléln dó nyilatkozni, de 
kijelenthetem, hogy fivére. ki Vácott ül. hozzá ké· 
pest tiszte.~séges jellem ... TRAKTOR. Azt írja, Nagy· 
ságos Asszony. hogy az ura megiírült és traktort 
akar vásárolni. ~1ielőtt a Maga privát me!l'állapilását 
elfogadnók. bár a mai viszonyok köziitl egy gazda 
részéről traktorvásárlási gondolatokkal foglalkozni 
határozottan veszélyes szimptóma, kérjük ejtse mód­
ját annak, hogy az urát legalább a háziorvosuk kissé 
megligyelhesse, Maga pedig törekedjék a pénzkeze· 
lésre döntő befolyást biztositani magának. Ha minden 
kötél szakad és a Iraktorvétel komollyá kezd alakulni, 



alatt foglalt és Pummer Mihály (nős Ködmön Teréz­
zal) nevén álló szántók, rét, vizmasás illetóségre, 
valamint 1212076 rész legelőből járó illetőségre, azok 
alkotórészei és tartozékaira 2900 Pengő kikiáltási 
árban. 

ll. az egerszalóki 621 sz. belétben A l. l. 2 sorsz. 
::115. ::S46. hrsz. alatt foglalt s Pummer Mihály (nős 
Ködmön Terézze;) nevén álló kert és ház ingatlanra, 
azok alkotórészei és tartozékaira lbOO Pengő kikiál­
tási árban. 

lll. az egerszalóki 582 sz. betétben A + l 
sorsz. lti.iö hrsz. alatt Jogiuli s t'ummer Mihály (nős 
1\ödmön l'erezzel) nevén álló szántó illetőségre, azok 
ahtoturcszei, és tartozekaua lUO Pengő kiki<iltási ár­
ban. 

akkor küldje el az urát a Hevesmegyei Gazdasági 
Egyesület~e. .Balg_gh titk.ár úr!10z, ú talán fog ezen a 
bajon segJtem. FERJHEZ MENNEK. Kerem, kedves 
kisasszony, Magánál ez a jelige nem komoly. lviaga 
uálogat. Itt van a vasúti tiszt, az adóhivatalbeli úr, 
n gyógyszerészseged és még másik :1 úr, akit n le­
vélben megemlít. Es nem tudja magát elkepzclni, 
mint ezen urak feleségét. Kérem, Magn tudja mu•rt, 
''n nem is tudom ehtélni, ha nem akar hozzéljuk 
menni feleségül. De ha ilyen kiváló helyzetben van, 
hogy óhaja teljesülésére ö, egyébként alkalmas úr 
közölt egyik sem tudta Magát annyira megnyerni, 
hogy hozzámenjen valamelyikükhöz, ukkor k('rem 
szi·pen oárni kell. Vagy a hetedikel kell megvárni, 
vagy a hul közül egyet t.ly jói és annyiru kusmerni 
s uzza! az eggyel Magát is annyira megismertetni, 
hogy összeillő házaspár legyen magukból. }'OE fA. IV. az egerszalóki !J;) sz. belétben A 1.3 sorsz. 
Kérem alássan, n vers nem brilliáns, mint On gon- s Kodmön Jozsci es neJu 1\.u; Te1éz jogán .1\.odmön 
dolja," nem is olyan szép, hogy a főszerkesztőlől he- "len.:.: lerj. l'ummer M1hályne es hser Józselné Köd­
lyet kérhetnék a számára és nem is olyan szenzációs, mön l:"'iros nevén alló 41 ~JtS rész legelo illetöségre, 
hogy ill a szerkeszlői üzenetek közölt kellene közöl- ~zok alkotórészei és tartozékaira 40 Pengő kik1áltási 
nöm. Megjegyzem, hogy a viráguk általaban és az arban. 
On lelfogásától különösen ellérőennem .. tliigillatúuk'", • V. az egerszalóki 95 sz. betétből alakult 007 
a rétek nem "töviságyak" c~; a napb61 ucm "höhur- ,isz. beiéiben A l. l-~ sorsz. 124\:1, 1:.!!.10 hrsz. alatt 
14ák függnek alá. - JAMBOH.t:t:. Ottete elsőrangú, lugln1t s 1\.udmön József es neje Kis Teréz jogfin 
közlöm mélyen lisztelt olv1:1sóinkkal azon ji:lvaslatál, hser Jozseine sz. 1\odmön Piros nevén állo ~ntó, 
hogy a zimberi-zombori szépasszony címu eg} lwr szoló mgdtlunra, azok alkotóreszei és tartozékaira 
divatos nóta minlájára .. Vz~imbel'i-Vzsembori" szö- oVJ t'cngö kiluulla::H urban. 
vegú cserkészdal irassélt. Közlöm tovabbá, hogy Un VI. az egerszóláti :.!Vtl. sz. betétben A l. 1-2 
ötletének megvalósítására 5 azaz öl pengö liszlelel- sun.;z. :!OiiU. 2Wl hrsz. alatt logtalt s Ködmön Jozset és 
úijat lűz ki azon vcrsirónak, ki emlílelt dal szövcg- lll!j..: .K.1s !'erez jogan t'ummer iVhhályné sz. t\ödmön 
vállazalát jól dalolhatóan elkészíti és u devesvárme- Terez neven allo szántók mgatlama es azok alkotó­
l(yének beküldve, mi használhalónak 11Cijük. reszel es tartozékalla ll~ l'engő !JO filJer kikiáltási 
EZT 1RJÁK MEG. Megirjuk ! Lapunk lc~közelebbi aroan elrendelte. 
számában olvashatja. Sót a panaszt a legllleteltesebb Az árverést l!JJJ évi augusztus hó 25 napján 
ltelyrtl el is juttalluk már és a baj <JI v"oslása már délutan J orakor Er~erszalók községházánál logják 
meg is történil Biztosilhatjuk, hogy nem log többet megtarlani. 
.. válykot gyártani a szájában" a nag} portói, mint- Az árverés alá kerülő ingatlanok a kikiáltási ár 
ahogy rnondotta. - fÜRDO ÉLET. Nagyon sokat idenel 111. ketharmadanal 111. kikiáltási árni:ll ala­
rnulattunk a levelén Nagyságos Asszony l ivlondcnbcn csonyubb áron nem adnatok el. 
igüza van, még abban is, hogy ebben ct h.irdűsze- Az arvcrelm szándékozók kötelesek bánatpénzül 
zonban ne mutassunk reá a hibákra, nehogy úrl:;unk! u kikH.tliUSI ar lU ''to·iil készpf,nzben, vagy óvadék­
V <.1lóban tragikomikus az ottani udülö, gyo:.{ylló ny a· 1\o::pes c:rlt!kpap~rosban a klküldoilnel letenni, hogy a 
rulús. Találóak n megjegyzései az etelek üsszeaiutú- b..tnatpénznek eloleges b1rói letétbe helyezéséről kiálli­
sára vonatkozólag, "a zs1ros rt.intott harcsauszony u tolt leteli ehsmc1 .-cnyt u kikLildöllnek atadm és az 
ba!Jbal, n fccsltegyanús csibikék, az álliilka luiritésck, arveres1 íeltelele.-cl ulti1rni 
a kiszolgálás technikája, no meg a közonséggel __ érint- Az aki az uogatlanért a kikiálltisi árnál magasabb 
kczö hivatalos '(ürdőegyének szerencaé1len o~sze- 1géretet tett, ha tuooe1 1gccni senki sem akar, köteles 
válogatása,- n közérdekből igazán tollhe!o(yre valo l nyombun a kikuilttisl ár szuzaléka szerint me~rálla­
Ulzony, bi:t.ony kitünő jó konyha, na~.Y~~cr~ k1_szol- polUli uttnatpenzt a:~.: álliila 1gért ur ugyanannyi szá­
galás, vidám hangulat, amelyet a .. surú jovagus~ lu.r~ ;t,iileka1g kiegész1teni. 
dótitkárok IJizlm;lta~ák, .. elengedhetetlen k~lleke1 a jo Eger, l~JJ. évi május hó 12 napján. 
~1yaralásnak, d;.! a lürdo prospen~~~n~·~-~~· .. Ur. Garass sk. Jb. titkár. 

Birdessen 
a HBEIJESIJIÍRME.G l"f.''-ben 

bl:tos sikert ér eJ l 

5107 szám. 

Árverési hirdetmény-kivonat. 
Egyházmegyei Takarékpénztár végrehajtatónak 

Pummer Mihály s Isai végrehajtást szcn vedök ellen 
inditolt véqrehujltísi ügyében a telekkönyvi ha_tós~.g 
végreh~iHi:!~l árverést 1!>00 P -- i tökeköveteles cs JB· 
rulékai behajtúsa végell az egri kir. jarásbiróság terü­
leten le.-ö Egers.t.alók községben lekvö, s az l. cgersza­
lúki 40\:1 sz. betétben A 1. l-ll.lö sorsz. ti:.!J. 819. 
IS-20. 1065. 15b8. 2012. 2013. 2216. 2217. ~451. hrsz. 

A szerkesztésben résztvesznek : 
&gerben: Dr. Q)rla''l ~andor, C:;ipöngpösön: Dr. 
l\atm:s Kálmán, "i1iszatüreélen:Ur. ·t'eglt ,Yózsef 
J{eot~sen: Gfiglar 6eza, l"ás.ztón: vite.z dr. 

~zil~gpi ~ándor. 

Felelős szerkesz&ö és kiadótulajdonO.: 
'eig ~1lmos, _.J:(~!E_'!!'•_ 'Telefon: 86. 

Társszerkcsztó: Ji~&~glt _~_stván 6pQngpös. 

Kéziratok, előfizetési és hirdetési dijak a kiadóhivatal 
eimére H~l~~!)ba ~üldendök. 

Hirdetéaek di,iazabáa azerint. 



Egyes s:dm dra 50 fi.JJér. 

OP llflt~iliWWP'~~~O 

: sindfeld Márk és fiai: 
1 részvénytársasau a 
i épületfa kereakedij (;égnél il 
l a legmodernebb kivitelü i 
ill cementárúk és mükövek i 
lil beszerezhetök. i 
ai Hatvan. Telefon 30. ai 
..,.,..!r*OGe"f'O'.oftA~GO«ee'MMU 
o·x·x·x-x··x · lCX ·x 'JCX ·x· x o 
,. Blumentl)al Béla " 
,. épületfa- kereskedése és " 
~ cementJtyára. ~ 
,. Hatvan. Telelon 29. ~ 
,. Elsőrendü cementárúk l " 
~ Mindennemü épitőanyag : ~ 
,. ce01ent, tegla, c>ercp, nad, kúpor stb, '1 

O~ a leiiobb minőségben kapható. ~ 
~"""'~~~~-() 

KLANG SÁNDOR 
hatvani vaskereskedő 

o 
értesiti Hatvan és kör· 
nyéke lakosságát, hogy 

a Magyar-Belga 

ásványolajgyár R. T. 
képviseletét átvette és 
raktáron tartja a cég 
világhírnek örvendő 
cikkeit, kenőoláljakat. 
benzint és petro­
leumot. 

o 

BrJstol •.• 
BrJstoJ ... 

BrJstoJ S:dJJó Budapest 
Dunapart 

á r b a n és szolgáltatásban vezet l 

Szoba teljes ellátással 

személyenként napJ 12 • .,. pengliért. 

' r ' "i§*i' r • ·=· ':P 

Központi iroda : 

Borválb MlbáJy ucca 774. 

Nagy és kisméretű l 
Jléptégla, homyoUcserép 
A Hatnuli Góziégl" c-.. Locrcpgy..r r -t. 

hatvam KY~rluil.!pcu knuun mmusci!.u 

l'lu.6ymeuau l!o!~l" 1 .oruyo.l.L~";:)I...I·cp 

Kisillurel u .. 

!Jell M.iklós 
tegla es 
csere p­
"y á ra. 

1V1 á t r a d e r e c s k e. 

A gondoa há:l.iasszonynak 

csütörtökön l 

J:>ózponll 1roJa 2~. i l 
Gyartclcp ;JI. l l 

'l 

\'1~zuntcia.dukat 

A~!lo:SUUK. 

Olcsó dron,­
ré~lelfJzetéare ls ){apfjat61 

első teendője, hogy lelkeresse 

HAJDU ÁRMIN 

u z l e t é t 
'· 

•"""""""""""""""'"""• ahol friss pörkölésü elsőrendű 

~Standard~ k á V é 1. 
l , di . k , ""l . k k l kap igen jutányos áron l - De na­
# ra o , eszu e e l turált szesz nagyban és kicsiny· 
# Illes Béla 1 ben l - Vid~~i .. megrendel~~e~et 

L radiószaküzletében. 1 pontosan eszkozlok l - Sa1at er· 
Eger. Telefon: 230. 1 deke parancsolj6l, hogy egyszer 

_ """""""""'"""""""""'• próbálja meg. 

Csongrádvármegyei Általános 
Tanítóegyesület üdülőháza, H 

D y Í l V á D O S étterme és szállodája ofbauer '"festv érek 
Mátrafüred (Bene) 
Bérlő : WICKL P ÁL 
Telefon: Mátrafüred\2. 

Egész éven át nyitva. 
Elsőrendü szálloda, l 6 
tágas, világos déli lek· 
vésü csendes szobá· 
val. Minden szobában 
folyó viz. Külön für· 
dőszobák. M i n d e n 

igényt kielégitő kénye­
lem. Modern étterem, 
napozó. - Penzió. Di­
étás koszt. Szölökura. 
Szolid árak. Figyelmes 
kiszolgálás. Elő-és utó­
idényben engedmény. 

könyvelés ellenőrzés. BUDAPEST, IV., 
MUZEUM KÖRUT 7. Telefon: 89-7-57. 

[!} 

Könyvelés vezetese, betanitása, adómérleg, 
lá.Tsas, örökségi el»zámolások elkéazitése. 

A d ó és egyvb v i z s g á l a t eselén 
e l l e n s z a k é r t ő i közremüködése stb 
(Sr;análási tervek kidolgozása é~ vé!fl'ehajtása.) 

NYOMATOTT V2GH DEZSÖ KÖNYVNYOMDÁJABAN HATVANBAN 
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